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a, reaktáó véres kihwăsai
az ©rsiág demokrattass I

Vasárnap
II. évf., 24-5. ssám

A régóta fészkelőd ő s főleg a mun- 
iásegységfront és a nemzetiségek ellen 
izgató reakció nyílt kihívásra használta 
fel Bukarestben a november nyolcadiki 
ünnepségeket

A kihívásnak súlyos sebesültjei és ha- 
jíálos áldozatai vannak.

! Egy pillanatra mintha a munkásokra 
lövető Radescu napja virradt volna fel 
november 8-án. Fegyverek ropogtak, a 
fasiszta jelszavakat kiabáló egyetemi 
hallgatók és intemálótáborokból szaba- 

^fclt fasiszták közintézményeket támad
ok meg, katonákat, rendőröket lőttek le.
5 mindezt a királyhüség Leple alatt.

Jóllehet, a tüntetés és véres kihívás 
mindössze néhány órát tartott, mégsem 
minősíthető egyszerűen néhány felelőtlen 
elem' kilengésének. Hónapok óta tartó ké
szülődés előzte meg a bukaresti véres no
vember 8-át. Maniu és Bratianu ügynö
kei a falvakat járták, véres kilengésekre

ösztökélték a békés földműveseket s 
nagyszabású szabotázs-cselekményeket 
hajtattak végre a különböző ipari góc
pontokon, az államgépezetben, a közigaz
gatásban és pénzügyi vonalon egyaránt. 
Külföldre szalasztott ügynökeik közben 
a legocsmányabb rágalmakkal igyekeztek 
aláásni a demokratikus Groza-kormányt, 
diktatúráról és elnyomásról szájalva

A november 8-i bukaresti események 
reflektorként világítanak rá a Groza-féle 
és Maniu-féle demokrácia alapvető kü
lönbségére. Mig a Goza-kormány min
den erejét az ország újjáépítésére, a há
borús nyomok eltüntetésére, a nemzeti
ségek teljes egyenjogúságának biztositá - 
sára, a szomszédos népekkel való békés 
együttműködés feltételeinek megteremté
sére s a fegyverszüneti kötelezettségek 
teljesítésére fordítja, a Maniu- és Brá- 
tianu-féle áldemokrata mezbe bujt fa
siszta huligánok a néprendőrökbe és a

néphadseregbe lőnek, intézményeket tá
madnak meg, nemzetiségek ellen uszíta
nak s vérrel szennyezik be a főváros ut
cáit. Éppen akkor, amikor Truman el
nök megbízottja, Etheridge, Bukarestbe 
érkezik.

A november 8-i bukaresti események 
az egész ország lakossága, de különösen 
a romániai magyarság számára intő pél
dául szolgálnak. Vagy a széles népi ala
pokon nyugvó Groza-kormány támoga
tása, vagy szabadságunk sírjának a meg- 
á sása: ez a tétel! Nincs más választá
sunk, mint a legőszintébben támogatni 
az ország jelenlegi kormányát a fasisz
ta-reakciós elemek felszámolásáért folyó 
hősi küzdemében. ■

A bukaresti eseményekkel kapcsolatos 
legfrissebb jelentéseket és lapvéleménye
ket az alábbiakban közöljük.

Hz @!sfi blvat’ios jelenés
BUKAREST, november 9. (Rador) A belügyminisztérium közli:; Megállapítást nyert, hogy néhány hét óta a Maniu vezetése 

alatti nemzeti parasztpárt és a Bratianu vezetése alatti liberális párt poli tikai célok bál a közrend felboritására irányuló mozgat- 
mat készítettek elő és közismert fasiszta-reakciós tényezőket mozgósítottak,' beleértve a gyüjtőtáborokból nemrégiben...szabadon- .
bocsájtott egyéneket. Királyhii tüntetés leple alatt elsősorban középiskolás tanulókat és egyetemi hallgatókat használva fel, anar
hista rajtaütést terveztek nemcsak a kormány, de az államrend ellen is. Lőfegyvereket használva, jellegzetes. huligán és fasiszta 
eljárásra vetemedtek: közintézményeket támadtak meg, katonákat és rendőröket lőttek le, békés polgárokat bántalmaztak és öltek 
meg. Miután megállapítást nyert, hogy a megmozdulást a két szóbanforgő párt meg fontoltan készítette elő és hogy ez a két 
párt karolta fel és bátorítja az összes fasiszta-reakciós tényezőket, a belügyminisztérium elhatározta, hogy szigorú és gy°rs intézke
déseket foganatosít a közrend fenntartására és a polgári szabadságjogok gyakorlásának biztosítására. A mozgalom elindításában 
felelős egyének kilétének megállapítására vizsgálatot vezettek be.

Az összeesküvés ® demokrácia ellen irányult
. i

hívták össze
a Magyar Népi szövetség száztagú or
szágos intézőbizottságát. November 15—18 
között Kurkó Gyárfás elnöklésével itt vi
tatják meg a romániai magyarság égető 
kérdéseit.

Ami még sohasem történt meg a ma
gyar közéletben: a marosvásárhelyi érte
kezletre meghívást kaptak íróink is, a ma
gyar népi lelkiismeret őrei. November 15-én 
az országos értekezlet alkalmából a Ro
mániai Magyar írók Szövetsége irodalmi 
estét ad, melyen Asztalos István, Gaál 
Gábor, Horváth István, Jékeiy Zoltán, 
Kaesó Sándor, Kiss Jenő, Kovács György, 
Méliusz József, Molter Károly, Nagy Ist
ván, Szemlér Ferenc és Szentimrei Jenő 
szerepel.

Két kiállítás Marosvásárhely nagy nap
jai folyamán az erdélyi magyar festőmű
vészeiét, valamint a Székelyföld mező
gazdasági és ipari haladását mutatja be.

November 18-án, vasárnap három nagy
gyűlés zárja le az értekezletet. Marosvá
sárhelyen a Kultúrpalotában hangzik el 
politikai programadás és ezzei egyidő- 
ben Szászrégenben és Njárádremetén is 
összegyűl a székelység, hogy hitet tegyen 
a jogegyenlőségen alapuló romániai ma
gyar népi felemelkedés mellett.

Ami Marosvásárhelyt készül: arra az 
egész ország magyarsága figyel. Vasár
napi számunktól kezdve állandó, bő tudó
sítást közlünk lapunk hasábjain az előké
születekről, magáról az , értékértéiről s 
annak előrelátható nagyhorderejű követ
kezményeiről.

— írja a Scânteia
(Tudósítónk telefonjeientése). A Scânteia, _ jaina-k hangulatát idézte fel. Vasgárdista 

« Román Kommunista Párt hivatalos lapja 
Jéntefld számában vezércikkben fogláiko- 
»tt a november 8-ikl tüntetésekkel. A cikk 
Sbbek között ezeket Írja: 

k — Tegnap a királyi palota előtti téren, a 
bercul Militar előtt, a Calea Victoriein és a 
(Bratianu-téren nagyobb tüntetések voltak, 

tüntetések során több katona és békés 
yólgár is megsebesült. A fasiszta reakciós 
fitatetők a munkásszövetség épületét is 
öegtámaxltúk és Göbbds módszere szerint 
^égették a demokrata újságokat.

A huligánok kezében revolvereket ég bo- 
líreket találtak, 14—15 éves gyermekek só
val, homokkal és benzinnel voltaik felszerel
ve. A fasiszta veszett kutyák vasdorongokat 
® botokat is használtak.
Nyilvánvaló, hogy éz az összeesküvés a 

demokrácia ellen irányult, a nép szabadsága 
ds jogai ellen. Ss nem volt más célja, mint 
"Ogy Maniu és Bratianu és nagybirtokos hí
vei visszakapják elvesztett jogaikat, kivált
ságaikat és uralkodó helyzetüket, melyet oly 
l-osszu időn keresztül a nép kizsákmányo- 
<íára használtak fel.

Hamis telefon jelentéssel 
mozgósították a diáitokat

A Timpul elmü lap a tegnapi e-semények- 
'•(1 kapcsolatban többek között ezeket Írja:

— Hogy’ az ünnepnap nem vett tragikus 
hrdulatotj a hatóságok tapintatának és a 
'"■'inkásaág áldozatkészségének köszönhető, 
é. fasiszta reakciós tényezők célja nyllván- 
•VZan politikai fordulat kiváltása volt: kíil- 
Wltlkat túrén akarták diszk re (Utálni a kor- 
' -'nyt. A pillanatot jól választották meg,

egyb'jwi/.tt Mark Etheridge, Tninuui 
megbízottjának Bukarestije való érke- 

' A tüntet éat. mesterien készítették
Telefonon közölték az Iskolákkal, hogy 

' Yr.ltást szüntessék l>c és a tanulókat, ve- i 
■••■•■k ti királyi palota előtti térre. Ott fel-' 
'itattak két társangépkocsit és meggyuj- 
’/k azokat, majd a kivonuló tűzoltóságot
- ikaríályo/Ják munkájúban. Jgy kezdő- 

Yt. A többi aztán magától jött. Az elfa-
Mt tömcghangulnt Horta Sima rónmnp.

jelszavak hangzottak el és a rendezők, aikik 
megelégedetten dörzsölhetik kezüket — ha 
nem is sokáig —, demokratikus kijelentése
ket mernek hangoztatni és Angliát, valamint 
az Egyesült Államokat éltetik. Erőszakra 
azonban csak hasonlóval lehet válaszolni 
és gyökerestől ki kell irtani azt a náci fel
fogást, amely úgy látszik, mélyem megfer
tőzte sok román józan eszét — fejezi/be a 

. cikkíró.

a 
nyilatkozat megállapítja, hogy a gyülekezési 
joggal visszaélés történt és a mozgósított 
fasiszta-reakciós maradványok demokrácia
ellenes érdekek szolgálatában tüntettek, fel
hívja a munkásság figyelmét arra, hogy 
éberen őrködjék a hamis és csalóka hírek
től, mert csak igy lehet az országot meg
óvni veszélyes zavargásoktól. ,

i

A muiiJtáwág tömegtüntetése- 
kés követelte a bujtogalók le- 
taríóstatását és bíróság elé 
állítását
A főváros és a vidék munkássága miután 

tudomást szerzett a Palota-téren történ
tekről, rögtönzött gyűléseken Ítélte el a köz
rend merénylőit és kötelezte magát arra, 
hogy eltökélten folytatja a harcot a demo
kráciáért és támogatja a Groza-kormányt. 
A munkástömegek követelték, hogy a buj- 
togatőkat, akik polgárháborúra uszítanak, 
állítsák bíróság elé. Gyűléseket tartottak 
pénteken délelőtt a CFR, STB, V-oina, Metal
ic,glóbus, a brassói Scherg, Kaucsukgyár, 
Phönix, Filatura Bumbac és több más üzem 
munkásai és alkalmazottal.

A Szociáldemokrata Párt politikai tanácsa 
csütörtökön este tartott illésén nyilatkoza
tot, szövegezőit meg, melyben kinyilvánítja 
elhatározását, hogy múltjához híven megvéd!

!

az alkotmányos szabadságjogokat. Miután

A kösokt&tásügyi miniszter 
rádióbeszéddel fordult 

az orstág tanulóifjúságához
BUKAREST, november 9. (Rador) Ștefan 

Voitec közoktatásügyi miniszter a november 
8-lki eseményekkel kapcsolatban rádióbe
szédben fordult az ország tanulóifjúságához. 
Beszédében rámutatott arra, hogy a demo
krácia ellenségeinek sikerült a tanulóifjú
ság egy kis részét bevonni a hivatásos gyü- 
lölködők rém tetteinek véghezvitelébe. Ezek 
szerepének a tisztázása érdekében erélyes 
vizsgálatot indít. A miniszter ezután rámu
tatott a tanulóifjúság fontos szerepére az 
ország újjáépítésében, majd felhívta a szü
lök és tanárak figyelmét arra, hogy tartsák 
távol a gondjaikra bízott ifjúságot azoktól, 
akik nélkülözik a hazafias öntudatot.

— Az Ifjúság a mai időkben köteles szór, 
galmasan dolgozni és felkészülni az életre, 
melyet egy szabiul és jólétet élvező Románia 
fog .nyújtani számára — fejezte be beszédét 
Ștefan Voitcc közoktatásügyi miniszter.

Bevin válaszolt ■ 
Molotovsaak •

LONDON, november 9. (Rádió) , 
A legutóbb eltelt 48 óra sem ' volt 
mentes fontos külpolitikai eseményektől - 
és megnyilatkozásoktól. Az érdeklődés 
homlokterében. Molotpvnak, a Szovjetunió 
külügyi népbiztosának nagyhatású beszé
de állott. Mőlotov beszéde nemcsak Euró
pában, de Amerikában is élénk visszhan
got keltett és egyöntetű megállapítás sze
rint alkalmas volt arra, hogy megoldás
hoz segítse elő a bonyolult nemzetközi 
kérdéseket.

Az angol lapok szerint Molotov szavai 
biztatóak és reménytkeltőek voltak s bi
zonyára megjavítják a nemzetközi hely
zetet. A New-York Herald Tribune Molo 
tov beszédéről megállapítja, hogy az 
mérsékelt és észszerű volt.

Molotov beszédére mintegy válaszul 
Bevin angol külügyminiszter csütörtökön 
az alsóház ülésén külpolitikai beszámolót 
tartott. Rámutatott arra, hogy az Egye
sült Nemzetek Szervezete az egyedüli 
eszköz, amely gyakorlatilag biztosíthatja 
a békét s az atomenergia ellenőrzését, il
letve annak hasznos és nem kártékony 
célokra való felhasználását.

— Nagy előnye az Egyesült Nemzetek 
Szervezetének a volt Népszövetséggel 
szemben — állapította meg Bevin —, 
hogy tagjai között tudhatja az .Egye
sült Államokat és a Szovjetuniót is

— Az angol kormány nevében őszin
tén kijelentem — folytatta Bevin —, 
nem fogjuk tűrni, hogy dipcmáciai kép
viselőink vagy ügynökeink olyan lópr'se- 
két. tegyenek, amelyek ellenérzést idéz
hetnek elő, vagy veszélyeztethetnék a 
Szovjetunió érdekeit a kelelcmópai orszá
gokban.

1o

As egerest bányászok segitttégére siettek Kolozsvár legnagyobb gyűrűsemének
KOLOZSVÁR. november 9. A Dermala-gyár valamennyi osztálya ismét felvette a munkát. A hatalmas tizein 

amely — amint azt megírtuk — a reakció szabotázsa folytán, szénhiány miatt volt kénytelen beszüntetni a termetest 
Egeresről kapott szenet. Az egercsi szén azonban — amint arról bennünket tájékoztattak egymagában csak u elv
áráig biztosithatja a munka folytatását, mert kalóriaértéke nem megfeltlő. Az egercsi szenei az elmúlt években pécsi, 
vagy zsilvölgyi szénnel keverték. A Dermata mindent elkövet annak érdekében, hogy ismét biztosíthassa az üzem 
znilvölryt szénről történő cUátáadt



1945 november 1]

fl

munkásság nemzetközi szervezete
eszményt távptp

Szenkovics Sándor nyilatkozik
a párisi szakszervezeti világkongresszuson szerzett tapasztalatairól

KOLOZSVÁR, november 9. Amint isme, 
retes, Szenkovics Sándor, a romániai Ál
talános Munkásszövetség főtitkára no
vember 7-én Kolozsváron járt, mint e 
történelmi nap vezérszónoka. Szenkovics 
Sándor, az egykori nagyváradi vasmun
kás ma az ország szervezett munkássá
gának élén áll s mint ilyen, részt vett 
nemrégiben a Párásban megtartott nem
zetközi szakszervezeti kongresszuson Í3. 
Felhasználtuk az alkalmat r e;? kértük 
Szenkovics Sándort, hogy nyilatkozzék 
párisi útjáról.

Szenkovics Sándor örömmel tárta fel 
élm ényeit, annál is inkább, mert mint 
mondotta: a világ munkásságának egy
sége nagy hatással lesz a kis népek ba
rátságára, a nemzeti egyenjogúság bizto
sítására s igy a romániai magyarság sor
sára is.

— Hogyan fogadták Parisban a romá
niai munkásküldöttséget? — tettük fel 
az első kérdést.

— A francia nép széles dolgozó töme
gei — felelte — a legnagyobb lelkesedés
sel fogadtak. A francia dolgozók ismerik 
a romániai munkásságnak a háborúból 
való kilépésért majd a reakciós Radescu- 
kormány elűzéséért és a tiszta demokrácia 
megteremtéséért kifejtett erőfeszítéseit 
Voltak azonban olyanok is, akik megfoj
tottak volna egy kanál vízben. Mondanom 
eem kell, hogy ezek nem a dolgozók so
raiból kerültek kL A nemzetközi reakció 
szerette volna megakadályozni a kikül
döttek megegyezését. Széthúzást akartak 
provokálni. Mind a 65 nemzet küldöttsé
ge azonban felismerte az ellenség törek
véseit s miután minden lényeges kérdés
ben megegyezett, létrehozta a világ 10 
millió munkásának egységes, uj nemzet
közi szervezetét.

— A nemzetiségi kérdésben milyen ál
láspontja volt a kongresszusnak?

— A munkásság nemzetközi szervezete 
— válaszolta — a legtisztább nemzeti fel
fogást támogatja. A nemzeti eszménynek 
azonban helyes irányban kell kifejlődnie. 
A munkásság párisi nagygyűlése kimon
dotta, hogy nem lehet szabad az a nép, 
amelyik más népeket elnyom*  Ebből tisz
tán kiviláglik az a felfogás, hogv a nem
zeti eszményt , a jövőben nem lehet a há
borús uszítás és a reakció szolgálatába 
állítani, hanem a népek jólétét és békés 
boldogulását kell előmozdítania.

Ezután a Párisban élő magyar és ro
mán emigránsok felől érdeklődtünk.

Kérdésünkre Szenkovics Sándor elmon
dotta, hogy a Párisban élő magyar és ro
mán csoportok melegen érdeklődtek az

itteni heyzetrö. A román és re
akció a leghazugabb rémhírekkel igyeke
zett bemocskolni az itteni állapotokat, a 
legtragárabb módon kísérelte meg befe
ketíteni, az egész délkeleteurópai fiatal 
demokráciát. A reakció még attól sem 
riadt meg, hogy a Groza-kormányt anti- 
demokratikusnak gyalázza.

Napokon át előadásokat tartottunk 
— folytatja Szenkovics Sándor —. vitat
koztunk. cikkeket irtunk, mig ot+élő test
véreinknek sikerült teljesen megnyugtató 
tiszta képet adni.

Az erdélyi származású. Parisban élő 
emigráns csoportról Szenkovics Sándor a 
következő lelkes nyilatkozatot adta:

— Az erdélyi származásit- emigráns 
csoportra büszke lehet minden erdélyi 
ember. Ezek a fiuk a hét pokol tüzén ke
resztül is megállották a helyüket. Nagyré
szük már a spanyolországi szabadsághar
cokat végigküzdötte. A franciaországi né
met megszállás alatt pedig bátran száll
tak szembe a fasiszta elnyomókkal. Egyet, 
len kis csoport, a nagybányai származású 
Véólf Ferenc vezetése alatt, több mint 110

német vonatot robbantott fel. Többszázra 
tehető azoknak a vezető hitleristáknak 
a sT^ma, akiket ezek a kis ellenálló ro
mán és magyar csoportok többnapi, vagy 
heti nyomozás és kisérgetés után meg
semmisítettek.

Ezeket a szabadságharcosokat persze a 
fasiszták legborzalmasabb terrorja kö-. 
vette. Tizével, százával, ezrével végezték 
ki a teljesen ártatlan francia polgárokat. 
Nem tettek különbséget gyerek, anya és 
férfilakosság között.

— Miben látja a kommunisták francia
országi nagy választási győzelmének 
okát? — tettük fel az utolsó kédést.

— Ez legelsősorban annak tudható be 
- felelte —, hogy « fancia nép. isten
igazában megtanulta gyűlölni a fasizmust. 
Ă mi népeink itt negyedanny.it sem szen
vedtek a fasiszta őrülettől, mint a fran
ciák. Előttük ma már teljesen tisztán áll, 
hogy csakis az őszinte, álarcnélküli. de
mokrácia biztosítja a békzt és a népek 
szabadságát — fejezte be nyilatkozatát 
Szenkovics Sándor.

B. P.

Hegterfiuk ltotoJOTár yj yto- 
neveinelc közlését

KOLOZSVÁR, november 9. Többször fog
lalkoztunk már lapunk hasábjain Kolozsvár 
város uj utcaelnevezéseinek kérdésével. Be
számoltunk annak idején arról, hogy a vá
ros vezetősége még a tavaszi hónapok fo
lyamán egy külön erre a célra alakított bi
zottságot kért fel az uj utcanevek elkészí
tésére. Ez a bizottság azonban hosszú időn 
át halasztotta e munka elvégzését. S miután 
egy újabb bizottság sem tett eleget ennek a 
feladatnak, a város vezetősége a maga ke
beléből alaldtott bizottságot, mely még a 
nyár elején el is készítette az uj .elnevezése
ket. A tervezetet a demokratikus pártoknak 
is bemutatták s majd azok jóváhagyása és 
módosításai után végleges jóváhagyásra be
terjesztették a belügyminisztériumba. A bel- 
iigyminiszíérSum kisebb-nagyobb javítások
kal jjáváhagj’ta az uj elnevezéseket s most 
már csak az volt hátra, hogy legalább azo- 
kát a jelzőtáblákat és számtáblákat elké
szítsék rá kifüggesszék, amelyeknek a jóvá
hagyása már megtörtént. Sajnos, ez botrá
nyosan hosszú ideig húzódott s még jófor
mán ma sem látjuk nyomát annak, hogy ez 
a munka megkezdődött volna. Az ügyben 
felkerestük a város vezetőségét és magyará
zatot kértünk, hogy miért késik még mindig

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy deportálásomból hazatérve, a 

„Mew- iiós II

helyiségeibe mint vállalatvezető beléptem. 
fMteraism fOtO termed. 

Elsőrangú konyha és fajborok. ValádS bafókévé. Romi és 
kártyajáték. Pontos és tiszta kiszolgálás.

Szives pártfogást kér

Sbünrád fiaad©? és Szász Sámdcr

I esX

B Szombaton, november 10-én tartja egyetlen előadását a
I NEMZETI SZIHHÁZBHÍJ.

| Szinrekerül a hatalmas sikert aratott progresszista operett:

T<
| (A csizmadia leánya)
i 3 felvonásban, melyet egy énekes prológ előz meg. — A cimszerep- 
h ben a zsargon színészet csillaga, a híres amerikai énekesnő

I Țâiea
S míg a többi szerepeket a legnevesebb z-idó színészek: Fiorin, Ellen- 
| bogén, Galgoid, RitzEer, Rosner, Marcov, Weschíer és még 
g számosán alakítják. Saját zenekar Gurevsci zeneszerző vezényletével. 
| Előadás kezdete fél 8 órakor.
I Jegyek a Nemzeti Színház pénztáránál válthatók.

az nj utcaelnevezések kifüggesztése? Kér
désünkre az alábbi felvilágosítást kaptuk:

•— A város vezetősége, miután az utcane
vek jóváhagyása megtörtént, még augusztus 
30-án utasította a városi mérnöki hivatalt az 
uj jeteő- és számtáblák elkészítésére és ki
függesztésére. A városi mérnöki hivatal 
azonban, hol szeghiányra, hol létra vagy 
más ehhez hasanló hiányára hivatkozva, ál
landóan halasztotta a dolgot. Egyebek kö
zött éppen ez volt az egyik oka annak, hogy 
a város vezetősége Saivan Virgilt, a mér
nöki hivatal vzetőjéi!,, felfüggesztette. Végre 
ennek a fegyelmi intézkedésnek meg volt az 
eredménye. A mérnöld hivatal rövid időn 
belül elkészítette a, jelző- és számtáfcóáJk 
költségvetési tervezetét, mely szerint az 
egész munkálat 85 millió lejbe kerül. Tekin
tettel az összeg nagyságára, a, fennálló jog
szabályok szerint most árlejtést hirdettünk. 
A munka tehát folyik s reméljük, hogy rö
videsen ez a régóta húzódó kérdés is megol
dódik. Tizenkét főutcára máris kifüggesztet
tük az ideiglenes jelzőtáblát.

— Megjegyezni kívánjuk ■— mondották 
illetékes helyen —, hogy az uj elnevezéseit 
körül egyéb nehézségek ss fölmerültek. An
nak ellenére ugyanis, hogy az elnevezéseket 
a demokratikus pártok ellenőrzésével végez
tük és kisebb módosításokkal a belügymi
niszter is jóváhagyta, egyesek politikai kér
dést igyekeztek csinálni a dologból.. Odáig 
jutottunk, hogy bizonyos körök távirati til
takozást jelentettek b® a belügymiRiszteméi 
az uj elnevezésekkel kapcsolatban, holott 
éppen belügyminiszteri utasításra egyes ma
gyar utcanevek felWvizsgáJását mar meg is 
kezdettük. Minden törekvésünk a.z volt — 
fejezték be illetékes helyen a nyilatkozatot 
—, hogy olyas» elnevezéseket adjunk, ama. 
lyck a mai demokratikus rendszerinek legin
kább megfelelnek s amelyek senkinek sem 
bántják az érzékenységét.

A már Véglegesnek tekinthető uj ehieve- 
zések közlését az alábbiakban megkezdjük 
és folytatólagosan közreadjuk lapunk követ
kező sz&maSoas- A neveknél az első név az 
1940 előtti, a második az 1940 utáni, mig a 
harmadik a most megállapított név, ameny- 
nyiben lefordítható, magyar elnevezéssel is.

Grectanu, Ady Etedre, Ady Endre; Lutoa
sa, Agyagdomb, Lutoasa, Agyagdomb; Sál. 
cam, Akácfa, Sakxim, Akácfa; Amurg, Al
kony, Amurg, Alkony; Gruia, Andrássy, 
Gruia; Ion Vidu, Anonymus, Ion Vidu; Că
lugăritelor, Apáczai Cseri, Apáczai Cseri; 
înfundată, Apáthy, Prunilor, Szilvafa; Bu
dai Deleanu, Apponyi, Budai Deleanu; Mlron 
Costin, Apor, L C. Frimu; Apostol, Apostol, 
Apostol; Olteniei, Arad, Olteniei, Oltenia; 
Doinei, Aranybulla, Doinei, Dojna; Petru 
Maior, Arany János, Petra Maior; Sccerato 
rilor. Arató, Scceratorilor, Arató; Andrei 
Murcsanu, Attila, Andrei Muresanu; CalvaA 
ria, Avar, Calvarici, Kálvária; Tâmplarilor, 
Ács, Tâmplarilor, Ács; Piața Târgul do Vite, 
AHatvásár-tér, Plata Târgul dc Vite, Állat- 
vásár-tér; Fantande, Almos vezér, Alexan
dru Vlahuta; Garil, Állomás, Garii, Állomás; 
Umbroasa, Árnyas, Umbroasa, Árnyas-utca.

Megjegyezni kívánjuk, az általános elv 
az, hogy az uj utcaneveket, amennyiben le
fordíthatok, két nyelven kell kiírni. A nem 
lefordíthatok Idirása pedig úgy történik, 
hogy <a név előtt Strada, utána pedig 
utca áll.

Az erdélyi magyarság széles 
rétegeinek gazdasági talpra- 
állítása érdekében dolgozik 
a „Szövetség*  szövetkezeti 

központ
KOLOZSVÁR, november 9. A remráa. 

magyar szövetkezeti mozgalom munkatársai 
az elmúlt napokban komoly munkában eltöl
tött negyedszázad éves fennállási ünnepet ffl. 
tek. Huszonöt évvel ezelőtt Kolozsváron ah, 
kult meg a „Szövetség” Gazdasági és Hitel
szövetkezetek központja. Az első világháló
ra utáni történelmi változások következő- 
ben az erdélyi gazdasági és hitelszöve’-keze- 
tek — elszakadva a budapesti Országos 
Központi Hitelszövetkezet központtól — 
központi irányítás nélkül maradtak. A való
ságos helyzetnek megfelelően gondolkodó 
magyar szövetkezeti embereink siettek az 
elszakadt központ helyett újat létesíteni. így 
jött létre a „Szöveség" központ s azóta h 
— egy negyedszázadon át, kitartá.'-.sü 
irányítja a romániai magyar gazdasági és 
hitelszövetkezeteket.

Megalakulása óta a „Szövetség" átélt egy 
újabb háborús korszakot is. A felszabadulás 
után pedig folytatnia kellett a megkezdett 
munkát s most már igazán a nép szélesebb 
rétegeinek talpraállitása érdekében. A leg
nehezebb körülmények között vállalta ezt g 
feladatát Ennek ellenére minden külső tá
mogatás nélkül talpraáUott s dolgoEik to
vább. Pedig a munka elkezdésekor a pénz
tárban mindössze 14 pengő volt. Az elmúlt 
egy esztendő alatt a központhoz tartóz! 
tagszövetkezetek száma mintegy szászai 
szaporodott 8 igy ma összesein 645 tagszö. 
vetkezet tartozik a központhoz. Ez a tény 
is azt bizonyítja, hogy a szabadságát vissza, 
nyert nép tudja értékelni egy önálló és fög- 
getlen szövetkezeti központ munkájának je
lentőégét.

Fennállásának negyedszázados ünneplés 
alkalmával a „Szövetség" egyik vezetője 
megkérdezte Kurkó Gyárfást, a Magyar 
Népi Szövetség országos elnökét, hogy az 
országos újjáépítő munkában milyennek 
látja a Szövetség és a Kaláka szövetkezeti 
központok szerepét? A válasz rövid volt:

— Minden meglévő keretet fe] kell hasz
nálni és ez ítéli legyen az alapja a további 
kibontakozásnak.

Útmutatás ea s a Szövetség 25 éves mun
kás múltjához méltóan fogja a ráhárult fel
adatokat elvégeznL

Jő^áktífj^oH ipsrengodálysk
KOLOZSVÁR, november 9. Az iparenge

délyek felülvizsgálását végző bizottság .leg
utóbbi ülésén az alábbiak iparengedélyét 
hagyta jóvá:

Nagy Hona harisnya, kötöttáru kereskecW 
Dózsa 3, Lőrincá Márton nyersbőrkereskedő 
Méhes 67, Stotter Lajosné Piiner Mária tej
termék Bartha Miklós 8, Benjámin Adolf, 
Löbel Jakab és Friedmann Artúr testű-, 
kötöttáru Szappan 2, Weisz László orvosság 
és vegyszerkereskedő Horea 57, öev. Szőcs 
Józsefné Teck Hajnal gyümölcs- és zöldség
kereskedő Királyhágó 44, Capusi László 
élelmiszerkereskedö Szigligeti 2, Mezei Jenő 
fűszer- és gyarmatáru Kőmálalja 17, özv. 
Hirsch Adolfné kereskedelmi ügynökség 
Bolyai 7, Pálfy Lőrincz Ferenc ócskavas
kereskedő, Horváth Mária kenyér és hentes
áru kereskedő Jókai 3, dr. Mózes Andrásáé 
Györgyfalvi Anna bazár Kossuth 5, Zweíg 
Sámuel textil- és rövidáru kereskedő Szé
chenyi-tér 12, Laskay Sándor fihnkölcsönzá 
Unió 10, Vitán Lajos tojás- és szárnyas
kereskedő Egyetem 9, Mestitz Jánosné Szat- 
máry Gizella bútorkereskedő Deák Ferenc 
30, Salamon Lajos bőráru nagykereskedő 
Horea 34, Salamon Áron és Neufeld Berak 
kötött, konfekció Horea 34, Enyedi Józsefné 
kenyér, zöldség, hentesáru kereskedő Hol
tai 5, Kulcsár János ócskagép kereskedő 
Budai Nagy Antal 43, Gergely János, aí 
„Elektrika" üzletvezetője Kossuth 2—4, Ka
rácsonyi Lászlóné Bartha Anna gyümölcs-, 
zöldség- és tojáskereskedő Pillangó 1, Ma
rosi Györgyné Lőrinc Katalin fűszer- és 
gyarmatáru kereskedő Árpád 48, Derzsl Ta- 
másné Pintyl Juha fűszer- és gyarmatára 
kereskedő Marasesti 42—44, Király István 
tejtermék és hentesáru kereskedő Heltai 
13—15, Boltesch R'.chárd fűszer- és élelmi
szer kereskedő Budai Nagy Antal 17—1?. 
Nagy Gézáné fűszer- és csemegekercc’-edá 
Taksony 35. Kapusi Sándor piaci árun S Aj
tó 10, Bérczy kereskedelmi ügynökség EA- 
vös 15, Bartálte István és Mális Erztotri 
üzletvezetői kinevezés Munkás 104, Vert-’ 
Adám parfüméria Jókai 5, Barabás Antal 
rérfi és női divat kereskedő Deák Frrtrt 
45, Deutsch Fülöp férfi rá női divat kr-er- 

j kedő Szabadság-tér 5, Török József fürarf- 
kercskcdő Átjáró 10, Szász Erzsébet papír- 

\ kereskedő Kossuth 5. Berccz Berta prt- 
1 mekruha és férfi divat kereskedő, Górt**  
Ís Krémcr üzletvezetői kinevezés Deák Fe

jne 7, Albiși I^oránd textil- rá kézlmurks- 
ereskedő Kossuth 14,

Azok a kereskedők, akiiének iparenz^lé- 
hik jóváhagyását már közölték, silrvror 
țicntkezzcnck jegyzőkönyveik átvételére 'j 
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orosz forradalom évfordulóján

KOLOZSVÁR, november 9. Szerdán 
Kolozsvár dolgozó, haladó szellemű tár
sadalma a nagy orosz forradalom évfor
dulóját ünnepelte meg. A ragyogó őszi 
napsütésben a Szabadság-téren az Ipa
ros Otthon elé reggel nyolckor már se
reglett az ünneplő tömeg. Kilenc órakor, 
amikor Alexa Ágoston, a helyi Szakszer
vezeti Tanács titkára, az otthon erké
lyéről román nyelven megnyitotta a 
nepgyülést, már több mint húszezer em
ber állott a téren.

Wolff Sándor magyar nyelvű megnyi
tója után Daicovici Constantin egyetemi 
tanár, a Kommunista Párt szónoka állott 
a mikrofon elé.

Elnyomott népek ébredésé
nek napja

<— összejöttünk itt, a Szabadság-téren 
— kezdte beszédét a szónok —, hogy 
megünnepeljük a népek szabadságának 
napját Tudjuk,' elsősorban a Szovjet
unió ünnepe ez. Ezen a napon a Szovjet
unió népei ledöntöttek a cári önkény
uralmat és kivívták szabadságukat Az 
egész világ zsarnokságának átkos falát 
döntötték le ezzel s ezért november 7 az 
egész emberiség ünnepe is. Ez a nap az 
elnyomott nemzetek, általában minden el
nyomott győzelmi napja. Elnyomott né
pek, mindenütt a világon, örüljetek és re
méljetek velünk, mert ez a nap a ti ün
nepetek! Ez a nap a ti ébredésetek nap
ja! Értetek is harcoltak és győztek no
vember 7 hősei! Uj és igazságosabb vi
lág alapjait rakták le, amelyet tovább 
építettek az ő zseniális vezetőjük, Sztálin 
vezértábornagy útmutatása szerint.-

A szónok beszéde befejezéseként a né
pek szabadságharcát a Szovjetuniót, a 
Vörös Hadsereget és a népek nagy ve
zérét, Sztálin vezértábornagyot éltette, 
Sztálin nevének hallatára az ünneplő kö
zönség szűnni nem akaró lelkes éljenzés
sel és Sztálin nevének ütemes kiáltásá
val felelt.

A Szociáldemokrata Párt szónoka, 
Neumann József beszélt ezután.

— A vPâg minden munkásának és az 
egész haladó szellemű emberiségnek ün
nepét üljük meg ma. Az, amit ez a nap 
kivívott, biztosítéka annak, hogy előbb- 
utóbb elérjük mi is céljainkat. Az orosz 
cárizmus 28 évvel ezelőtt elvesztette a 
háborút, de megnyerte azt a nép!

Ezután az oroszországi s a magyar
országi október, valamint a tavalyi 
október között húzott párhuzamot.

— Az első kettő alapozott — mon
dotta —, a harmadik pedig győzött.

Röviden levonta a magyar forradalom 
tanulságait, majd igy folytatta:

Legyen vége a bank- 
ssabotássnak !

■— Tudnunk kell élni szabadságunkkal,! 
Meg kell ismernünk és gyűlölnünk kell 

■ ellenségeinket! Házaink romokban, köz
gazdaságunk pénz nélkül és 
reakció aknamunkája folytán abból a 
130 milliárdból, amellyel a

.

mégi3 a

Nemzeti 
Bank az ország hiteléletét segíti, mi egy 
ezreléket, 150 milliót kapunk, de erről 
az összegről sem tudjuk, kik és hogyan 
használják fel. Gyáraink a szénhiány 
miatt leállnak! Az Országos Szaktanács 
jelenlévő főtitkárán át arra kérjük a kor
mányt, amely oly vaskczzel bánt el Pet- 
rozsény és a CASBI reakciósaival, vessen 
véget annak a bankszabotázsnak is, 
amely (megdermeszti gazdasági életün
ket!

A Szociáldemokrata Párt nevében 
Lengyel Sámuel román nyelven beszelt. 
Amikor a mikrofonba bemondták, hogy 
a következő szónok az Országos Szakszeri 
vezeti Tanács főtitkára, Szenkovics Sán
dor lesz, az ünneplő tömeg lelkes ro- 
konszenvtüntetéssel nyilvánította ragasz
kodását a munkásság legfőbb képviselője, 
az Országos Szaktanács és annak főtit
kára iránt.

Legyen vége nálunk 
a gyűlöletnek!

— Ezt a mai napot — kezdte beszédét 
Szenkovics Sándor — azért ünnepelhetjük, 
mert volt egy ország, ni’elynek népei meg
értették, hogy n világot nem magyarázni, 
hanem megváltoztatni keli!

—• Felépült a szovjet Ipar — mondotta —, 
kiépült fi. szovjet jőlét.l S amikor pedig már 
kezdték volna, munkájuk gyümölcsét élvezni, 
'Műk tört Hitler rablóbandája. A. szovjet 
r’p azonban megtanulta gyűlölni a reakciót 
'•'■ár a cár alatt és ugyanazzal a gyűlölettel 
t'-ött vissza a rablókra, íízzcl a Szovjetunlő- 

val állítottak szembe bennünket Maniuék. Mi 
az ő politikájuk folytán segítettünk rabolni a 
szovjet népeit. Mégis, amikor győztek, tálcán 
hozták nekünk szabadságunkat. Visszakap
tuk hajóinkat, ellátnak bennünket gaboná
val! Volt-e valaha is ilyen ország és ilyen 
nép a világon? Csak az az ország viselked- 
hetik igy, amelynek népei megtanulták sze
retni önmagukat. A Szovjetunió százhúsz

El vagyunk sxánva a harcra
— Mi testvérkezet nyújtottunk mindenki

nek — mcnlotta —, hogy minél előbb feL 
épithessük ezt az országot. A reakció erre 
szabotázzsal felelt. Az Országos Szakszer
vezeti Tanács azonban el van szánva a 
harcra! Erőteljes hareba szólítunk bennete
ket is! Maniu és Bratianu ügynökei el kell 
veszítsék a harcot! Nemzetközi segítőtár
saik pedig jobban teszik, ha a mi bajaink 
helyett az ő bajaikra gondolnak! Fájjon az 
ő fejük azért, ami a gyarmatokon történik, 
ahol szabadságukért megmozdultak a népek! 
Fájjon az ő fejük a munkanélküli és a 

- sztrájkoló tömegekért! De ha ők mégis bele 
akarnak avatkozni a mi ügyeinkbe és az 
egész világ nemzetközi reakcióját fogják 
össze ellenünk, ..összefogunk mi is és végre

Magyar püspök és román tábornok besséde 
as ARLUS ünnepélyén

Az ARLUS — a Szovjetunió Barátai Ro
mániai Egyesülete — este a Capitol-mozi- 
ban díszelőadást rendezett, ahol Petrovici 
Emil román egyetemi rektor rövid megnyi
tója után Buzincu tábornok, a demokratikus 
román hadsereg szónoka mondott beszé
det.

— A nagy orosz forradalom — mondotta 
a tábornok — huszonnyolc évvel ezelőtt le
fektette alapjait a mai Szovjetuniónak, ame
lyet diadalmas útjában a hitlerizinus ellen 
a demokrata Románia Is segített.

Beszédét a Szovjetunió és annak a Ro
mániának az éltetésével fejezte be, amely 
a Szovjetuniót segítette, majd felcsendültek 
a szovjet és a román himnusz hangjai.

Ezután Stimulescu ezredes Ismertette a 
nagy forradalom történetét, majd Vásár
helyi János református püspök emelkedett 
szólásra.

A szövetségesek melegen ünnepelték a nagy oross 
forradalom évfordulóját "

A nagy októberi szocialista forradalom 
28-ik évfordulóját az egész világon nagy 
ünnepségek között ülték meg.

A román fővárosban — a bukaresti rá
dió jelentése szerint — százezres tömeg 
gyűlt össze a nagy szocialista forradalom 
28-ik évfordulójának megünneplésére. A 
szónokok kifejezték a román nép háláját 
a Szovjetunió és a Vörös Hadsereg iránt, 
amely felszabadította az országot a hitleri 
elnyomás alól. A tömeg megfogadta, hogy 
ezután is teljes erejével dolgozni fog a 
szovjet—román barátságért, a nép élet
színvonalának felemeléséért és az egysé
ges Munkáspárt megteremtéséért. A gyű
lés résztvevőiből alakult küldöttség ez
után megjelent a szovjet nagykövetségen, 
ahol Vasile Sarbu tolmácsolta Kavtaradze 
nagykövetnek szerencsekivánatait.

A hadbíróság elítélte 
a nagybányai verekedőket

KOLOZSVÁR, november 9. Mint ismeretes, a nagybányai sorozás alkalmával rend
zavaró elemek békebontó tüntetésre ragadtatták magukat. Lendvay Márton magyar 
színművész szobrát lerombolták, majd az ellenük felvonuló Phöntx-müvek munkásai 
közül többet bántalmaztak.

Az ügyet ma tárgyalta a kolozsvári katonai törvényszék Barbu ezredes elnökleté
vel. A tárgyalás befejeztével Abraham Ignatlut három havi, Onca falusi birőt, aki a 
verekedést elindította, kétliónapl, Chereches l’ávelt és két társát cgy-egy havi börtön
büntetésre Ítélte a bíróság.

Az Ítélethozatal komoly figyelmeztetés azok felé, altllc azt hiszik, hogy még mln-
’ ' ......... ... .................... l adlg lehet rendzavarő, törvényellenes cselekményeket elkövetni nz cgyüttélő népeit s 

mnnkásság ellen.

Szabadságáért és függetlenségéért küzd 
az indokínai és indonéz nép

— írja
MOSZKVA, november !). t Rádió) A Prav

da foglalkozik a liátsólndlal és indonéziai 
eseményekkel, ahol a bennszülött csapatok 
harcban űlhi.nak a szövetsége.') seregekkel.

A háboiu befejezése után — Írja a 
Pravda —, amikor Európában és a Csendes
óceán vidékén megtört az Imperializmus, 
még mindig vannak népek, melyek számára 
nem hozott a béke Mszalmduláat. Ilátsó- 

a

nemzetisége meg tudta teremteni egymás 
közt a testvériséget! Legyen hát egyszer 
vége nálunk 13 a gyűlöletnek! Elég volt a 
gyűlöletből! Szabadságunk a mi kezünkben 
van. Szervezzük meg ezt a szabadságot és 
védjük meg úgy, ahogy a Szovjetunió is 
megszervezte és megvédte.

Ezek után a reakció aknamunkájáról és 
az ellene folytatott harcról beszélt.

megértjük, hogy gyűlölni kell ezt a reakciót!
Szenkovics Sándor nagyhatású beszédét 

hatalmas lelkesedéssel fogadta a húszezer 
főnyi ünneplő tömeg.

A beszédek elhangzása után a tömeg ren
dezett sorokban elindult a Maiínovszki-tér 
felé. A Dermata-zenekar pattogó indulóira 
menetelt a tömeg. A tüntető felvonulás kö
zel egy óra hosszat tartott. A szovjet hősök 
emlékműve előtt, a Malinovszki-téren, ahová 
a’ tömeg tisztelgő üdvözletét hozta, két dísz
emelvény állott, amelyen a helyi katonaság 
parancsnokai, a hatóságok és a demokrati
kus szervezetek képviselői foglaltak helyet. 
A felvonulás után a színházban díszelőadás 
volt, este pedig fáklyásmenetet rendeztek.

— A mai napon — kezdte beszédét —* 
lelkünk elé állítjuk a viliágtörténelmi jelen
tőségű orosz forradalom Útmutatásait és 
tanulságait. Minden forradalmi megmozdu
lásnak igazi forrása az az ellenállhatatlan 
erővel feltörő elhatározás, amellyel az élet
érdekeiben, kifejlődésében megakadályozott 
ember a gátló akadályok ledöntésével bizto
sítani akarja magának a boldogabb és em
beribb élet lehetőségét és feltételeit.

Ezután a Szovjetunió szerepéről beszélt a 
béke megteremtésében, majd igy folytatta:

— A népnek csak az lehet igazi vezére, 
mondotta Sztálin a sztahanovisták egy gyűlé
sén, aki nemcsak tanítani tudja a azéles tö
megeket, hanem tanulni is tud tőlük. A kis 
és nagy népek egymásratalfilásának útjá
ban is korszakalkotó az, ahogy a Szovjet
unió a hatalmas ország különböző népeinek

Különös fénnyel ülte meg a nagy év
fordulót a Vörös Hadsereg a legyőzött 
náci fővárosban, Berlinben. A város főut
cáján, az Unter den Lindenen Sztálin ve- 
zértábomagy hatalmas méretű képét he
lyezték el virágokkal és babérkoszorúval 
körülvéve. Berlin szovjetmegszállta kerü
leteinek valamennyi házán vörös lobogók 
lengtek. A rádió szovjet zeneszerzők mü
veit és szovjet írók elbeszéléseit, ünnepi 
megemlékezéseit közvetítette. Az ünnep
ségek során került sor annak az emlék
műnek a leleplezésére, amelyet többszáz 
vörös katona és német munkás készített 
el Berlin felszabadításának emlékére. 
Este a kivilágított Berlinben Zsukov tá
bornagy fogadást rendezett, melyen a né
met fővárosban tartózkodó összes szövet
séges tisztek resztvettek.

a- 
altar

Pravda
India, ős India, sok százmillió főnyi Uho; 
gn W’-tjogosultaAgot éa függctlonségct 
ningánnk kivívni. Niigyjoleiltő.-égil tehát az
Indokínai ős Lndonőz nép moz-nlinn, nu-iyr.t 
Kziiluulsiigáért ős friggvtlenséijíx'rt folytat. 
A háború előtti klők gyarmati politikájának 
soliasnni szabad nicguJiiLni». A gyarmatok I 
képviselői blzalcodnak atman. bo^y rz. a po- ’ 
litika aobasnni tőr vipsza. I

A Mezőgazdasági Fakultás
nak magyar tagozata lesz

BUKAREST, november 9. (Munkatár
sunk telefon jelentése). A magyarnyelvű 
mezőgazdasági főiskolai oktatás ügyéocn 
megkezdődött tárgyalások döntő szaka
szába jutottak. A közoktatásügyi minisz
térium elfogadta a Magyar Népi Szövet
ség szakemberei részéről előterjesztett 
tervet a kolozsvári román Mezőgazdasági 
Fakultás magyarnyelvű tagozatának fel
állítására vonatkozólag s a közoktatás
ügyi minisztérium szakelőadói a magyar 
szakemberek részvételével jelenleg már a 
szükséges számú magyar tanszékek fel
állítása és a tanszemélyzet létszámának 
nu^állapitása kérdésében folytatnak be
ható tanácskozásokat. Folyamatban van a 
volt magyar Mezőgazdasági Főiskola mun
kahelyükön maradt és a mult iskolai év
ben munkájukat folytatott tanárainak és 
segédszemélyzetének besorolása. A lárgya- 
lások előreláthatólag még e héten 
eredményesen befejeződnek, ami azt is 
jeleați, hogy a magyarnyelvű oktatás a 
Mezőgazdasági Fakultáson még az ősszel 
megindul.

A bukaresti telefonjelentéssel kapcsolat
ban a Magyar Népi Szövetség országos 
központja újólag jelentkezésre hívja fel a 
Mezőgazdasági Fakultás magyar tagoza
tára beiratkozni óhajtó fiatalokat. Miután 
a jelentkezés határideje november 15-ike, 
nagyon, fontos a sürgős jelentkezés a Ma
gyar Népi Szövetség központjában (Ko. 
lozsvár, Majális-utca 22), vagy a MNSz 
bármely vármegyei központjában. A ■ je
lentkezés személyesen vagy levélben, il
letőleg telefonon is megtörténhetik s egy
idejűleg a személyi és tanulmányi adatok 
is közlendők.

!
i

szabadságát és harmonikus együttműködés 
sót megteremtette.

Bibliai példát mondott el, majd ennek 
tanulságát igy vonta le:.

— A hivő szeretetet akar. Azt - akarja, 
hogy minden egyes ember És minden nép 
önmagában értékes, de eddig egymás ellen 
fordított munkája egyetlen cél szolgálatá
ban egyesüljön! És ha elkövetkezik, ez, ak
kor csendül fel a világban a legfelségesebb 
himnusz: a testvériség dala a megváltott 
népek ajakén. Ml románok és magyarok 
is igy értsük meg feladatunkat. ■

Vásárhelyi János- püspök beszédét a kö
zönség nagy lelkesedéssel fogadta.

A beszédek s egy-egy magyar és román 
szavalat elhangzása után filmhíradót vetítet
tek az auschwitzi haláltáborról és a mosz
kvai Május Elsejéről.

Londonban a szovjet nagykövetségen 
rendeztek bensőséges ünnepélyt az októ
beri forradalom 28-ik évfordulóján. Az 
ünnepségen Attlee angol miniszterelnök 
is jelen volt a kormány és a közélet több 
vezetőjével együtt

Washingtoni jelentés szerint Truman, 
az. Amerikai Egyesült Államok elnöke a 
következő üdvözlő táviratot intézte Káli- ■ 
ninhez, a Szovjetunió legfelsőbb tanácsa 
elnökéhez a nagy napon:

—- Midőn kifejezésre juttatom szeren- 
csekivánataimat a szovjet népnek és ve
zetőinek, hosszú és eredményes szovjet— 
amerikai együttműködést kívánok.

Csangkajsek, a kinai központi kormány 
feje és De Gaulle tábornok is táviratban 
üdvözölték Kalinin elnököt a nagy szo
cialista forradalom 28-ik évfordulóján.

Ma,
délután 6 órakor a Farkas-utcai szék
házban a Magyar Népi Szövetség po
litikai iskolája keretében, „Irodalom a 
Szovjetunióban" címmel Mcliusz Jó
zsef megtartja a mult szombatról el
maradt előadáséit. Az irodalmi előadást 
szabad eszmecsere kővel i.

M 1’tfNSz közbenjárt a rasnti 
clkalxnctsoHak úVanvpeigár- 

fiácfi iirjyókcn
KOLOZSVÁR," november 9. Tekint eltol az 

állr.mpolg.tra.1g folyami:tb.'in lévő fiTíVvízs. 
gólé Ara r.x uj állampolgársági r.-.’ 'jegy
zék ctkésrit ősére, a 'Magyar N-'p! Szti>•«•taég 
Híirgönyilcg lu'ite a közmunkati I numw- 
téríumot. hogy eut'lyi Cl-’R a 'ka Inni Zol
ink áli.'impo’.-.'iia/igí bizonyítványának köte
lezd benyújtást lií.’lpont.iát jm-wziibbltan meg.

A kir.'.munkaitoyi ínie.'y..1 érlnin a kérési? 
válas.zolva ugyane.'ak : ür gíinyih'g közölte, 
hogy az erdélyi CFR alkalmazottak állam- 
polgársági bizonyítványukat ez év december 
31-óig nyújthatják be.

ȚTl^TJlIVAS AZ ORVOSOKHOZ' A ’■«>. 
lozavőri rgé'-reégiigjl Svikrzcn -rrt eit- •; 
orvos 1 -ogj-xlt, hogy jelentkezz'si.’k ):!• ’
uzeaz átvételére n arak.’zrrvczrt Iroda!’-' ;.-i- 
«/■gében. Unió-utca 8 ar/im nlntt (I. emelet').
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Kétszer ad, Isi gyorsan ad
KOLOZSVÁR, november 9. A napokban 

megható, kedves jelenetnek voltunk szem
tanúi a Hazatérők Otthonában. Az Ott
hon vezetői — egyetlen lej nélkül — ép
pen azon tanácskoztak, hogyan lehetne 
a seramiből csodát teremteni s meleg 
ételt készíteni annak a több mint tízezer 
hadifogolynak, akik egy nagyváradi tele
fonjelentés szerint útban vannak Kolozs
vár felé. A helyzet csaknem teljesen ki
látástalan volt. Az egyik vöröskeresztes 
vezetőnő már az elmúlt nap felajánlotta 
saját két liter olaját. A bevásárlónő is el
hozott már otthonról amit tudott s mikor 
még igy sem telt ki, utolsó húszezer lejét 
is kölcsön adta.

Szóval, amint igy keseregtek, egyszer 
csak belliit két kedves mosolya szerény 
diáklány és elmondják, hogy 1(7.500 lejt 
heztak a hadifoglyok javára. Faggatásunk 
ra bevallották, hogy a Király-utcában 
laknak és a Világosság felhívásait olvas
va, már régen törik a fejüket, hogy va
lamiképp segítséget adjanak a hadifog
lyoknak- A terv végül is megszületett: 
összehívtak az utcából minden jő barát
női és tanulótársnőt s a hadifoglyok meg
segítésére műsoros házi hanglemezdél
utáni rendeztek. A bevételt —■ tekintve, 
hogy a zenét patefon szolgálta s igy sem
mi kiadás nem volt — teljes egészében 
elhozták a Hazatérők Otthonába.

A megindító példaadást aztán ujdbb 
megható jelenet követte. Egy jóságos te
kintetű hóstáti asszony hozott újabb ado
mányt. Az Otthon könyvelőnője kérdezés 
pékül irta is már a nevét: özvegy Kilin 
Józseffé, Magyar-utca. Kilómé régi isme
rőse már az Otthonnak, sokszor hozott 
már zöldséget, élelmet. Ezúttal 210 kiló 
zöldséget hozott.

Hazafelé jövet arra gondoltunk, hogyha 
minden utcában' és iskolában ezt a pél
dái követnék a leányok és a fiuk és ha 
minden asszonyban és férfiben annyi sze
retet lakozna, "mint Kilin József né szivé
ben, talán nem kellene annyi sok éhes es 
beteg hadifoglyot minden segélynyujt- 
tás nélkül továbbengedni. (3P.)

JELENTKEZZENEK a NÉl’VÉDELEM- 
NEL A TŰZIFÁT fiS RUHA.SEGÉLYT 
IGÉNYLŐ HADHIOKKANTAK. A kolozs
vári Népvédelem — mint megírtuk — elha
tározta, hogy bz október hónapi gyűjtésből 
befolyt összeget — a maga részéről Jelenté
kenyen kiegészítve —, a’ reászoruló hadlrok- 
kantak segélyezésiére használja fel- A Nép
védetem Kolozsvár hadirokkantjai között 7 
vasul! kocsi tűzifát oszt ki, a reászcwurt ha
dirokkantukat pedig meleg téllruhával Hátja 
ek A Népvédetem lapunk utján felhívja a 
reászorult kolozsvári halirokkantakat, hogy 
bármely munkanapon délelőtt 11 és 1 óra. 
között — rokkantságukat és anyagi helyze
tüket Igazoló okmányaikkal — jelentkezze
nek összeírás végett a kolozsvári Népvéde- 
fan szociális ügyosztályánál. Jelenleg csak 
azok a hadirokkantok jöhetnek most tekin
tetbe, akik a legntóbbi háborúban szenved
tek sérülést, tehát az 1014—1918. évi háború 
midramfjn.it a Népvédelem mottó nem vonja 
ba a segélyező mozgalom keretébe. Itt em
lítjük meg, hogy a kolozsvári Népvédetem 
a hadirokkantuk számára jogvédő irodát ál
lít fel, amely a rokkantnyugdijra való Igény
jogosultságuk elismertetése ügyében szak
szerű tanácsot ad.

. FöWfiSZEK FIGYELMÉBE. A Magyar 
Népi Szövetség kolozsvári földész tagozatai 
holnap, vasárnap délelőtt 10 órakor közös 
nagygyűlést tartanak a Farkas-utcai szék
házban. A nagyjeteratőGé.gü értekezleten De
meter János dr. alpolgármester Martos 
Sáarior pénzügyi tanácsos és Nagy Miklós 
gazdasági szakelőadó tartanak előadást. A 
kolozsvári magyar földészek minél nagyobo 
számban jclenjienok meg.

KIKNEK ÉRKEZETT LEVELÜK A RO
MAN VÖRÖSKERESZT KOLOZSVÁRI KI
RENDELTSÉGÉHEZ? A Román Vöröske
reszt kolozsvári kirendeltségéhez legújabban 
a következők részére érkezett levél: Szo- 
tyori Magda Szentogyház-utca 26, Tótit Pi
roska Kálvto-utca 19, Schöfer Irén E’.’zsé- 
bet-ut 3.4, Ambrus Ágnes Horea-ut 10, gróf 
Bethlen Paula utca és házszám nélkül, 
Grün Mlelufl Berta Honvéd-utca 48, Jankó 
Gyulámé Kossuth Lajos-utca 14, özvegy Kál- 
lay hűn Széchonyi-túr 23, Baitlia LajóJié 
Osaba vezér-utca 157, özvegy Csipkés Pálné 
Márki Sándor-utca 16, dr. Gcraczavek Zoltán 
Bothl cin-utca 20, Demeter Sándor Szamcskö- 
ri-uten 16, Orbán Balázs Honvéd-utca 160. 
Unitárius Egyház Kossuth Lajos.utca 9, 
Orosz Szilárd Horea-ut 26, Scbe«*y  Bilit)t 
NagyboÍdogiiAszony-utca 54, dr. Rajthy Ti
vadar egyetemi tanár Potcfi-utca 3, Kovács 
János Horea-ut 5, Kovács Lászlónk Braasn). 
utca 2, Suljánszky Gyula Budai Nagy An- 
tnl-utca 4. C'ofta Gábriel Tűit Irtván.utca 
107, Marxa.-. Nicola.c utca nélkül 114 ház- 
szini, dr. Teodor Bugnrriu Tíirr litván
utca 37 é.«t Vcrc.-ari Pál Gölögtomponm-Utc» 
22. A. levelek a Román Vöröskereszt kolozs
vári irodájában, Kossuth I.ajos-ni.ca 50 (tW 
wrsotet) vehetők át.

Szombat, 
isii nc.v. 

Kát.: A. András 
Prol.: Luther

Ortoecx:
O-eszt vt. 

t:,vc : :706 év 
t. Totdoth S.
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Ideiglenesen szünclol 
a kolozsvári járványkerház 

működése

Oománial Magyar Népi Sz övetség központi napilapja
Szerkesztőség és kiadóhivatal. Kolozsvár. Brassói-utca. 7. Távbeszélő 258.

BENEDEK MARCELL ELŐADÁSA. 
„Irodalom és mélylélektan4* elmen Bene
dek Marcell beszél szombaton délután 5 
órakor az Egyetemi Könyvtár olvasóter
mében. Az előadást a neves Író a Psycho- 
lógial Társaság szombati dőadássorozatá- 
rvik keretében tartja.
(•) PÁLYÁZAT. A Kolozsvári Kisiparo

sok Szaktanácsa pályázatot hlraat politikai 
(átkán állásra. Pályázhat, akt valamely de
mokratikus pártnak igazolt tagja, agitációs 
tudással és megfelelő kapcsolatokkal rendel- 
keadk, a román és magyar nyelvet szóban 
és imádban bírja. Pályázati határidő novem
ber 20. Pályázat a Szaktanács irodájában 
adható be, Karcüna-tér 9 szám alatt.

Női RUHASZAB ASZ ATI TANFOLYAM 
INDUL. Vállaljuk egyszerű és modern 
szabászat tanítását úgy saiknnmkásak. 
nak, mint varrni tudó háziasszonyoknak. 
Jelentkezni naponta délelőtt 10—11-ig 
Deák Ferunc-utca 4 szám alatt a ruházati 
és textil szalrszervezetberi.
(•) KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS. Mindazon 

rokonoknak, ismerősöknek, kik szeretett 
édesanyánk temetésén részvétükkel fájdal- 
munJcan enyhítettek, ezúton mondunk hálás 

köszönetét. A Banylkó-család.

(*)  A „HERMES" Éjjeli őrző Vállalat ér
tesíti mindazon becsületes és garanciaképes 
embereket, akik éjjeli őrzésre vállalkoznak, 
jelentkezzenek déli 1 és 2 óra között a 
„Hermea" irodájában, a Kereskedők Egye
sületében MallnovsZki-tér 12.

A ROMAN KOMMUNISTA PART KO
LOZSVÁR TARTOMÁNYI PROPAGAN
DA ÉS AGITACIÖS OSZTÁLYA felikéri 
azokat a festőművészeket, akik resztvet
tek a pinpagandaoszhíly történelmi arc. 
képpályáratá», hogy az eredmény kihir
detésére éa tudomásulvételére november 
12-én délben 12 órakor jelenjenek meg a 
Kommunista Párt Propaganda és Agltá- 
ciós Osztályán (Szabadság-tér 7, III. eme
let). Ugyanott a bírálóbizottság tagjai is 
jelenjenek meg.
ÜZENNEK A HADIFOGLYOK. Glczeí 

Ksigmond (született 1910. évben, apja Zslg. 
mond) és Buda! áláron (1223, apja Márton) 
hadifoglyok*  üzenik a Kiev mellett lévő Bar 
nlcáról, hogy mindketten jól vannak, egész
ségesek, csókolják hozzátartozóikat és vár
ják közeli hazatérésükét. Az üzenetet Kar
dos Vlncze főtörzsőrmester hozta, áld Baján, 
Újsor 4 alatt lakik és az üzenetet Császár 
Andomé kolozsvári lakosnak adta át, aki a 
Dermata-telepen bentlakó.

KOLOSZVĂR, november 9. Leitner 
Fü öp dr., a ko ozsvári já ványkórház 
igazgató-íőarvosa a közönség tájékoz
tatására lapunk utján az alábbiakat 
közli:

A kolozsvári járvártykórház, amely 
a bombázásoktól su yosan megron~ 
gáltKajántói'ut(KandóKálmán-utca) 
30 alatt lévő régi épülete helyett a 
Hösök-terén, a Magyar-utca végén 
lévő állatgyógyászati laboratórium 
épületében működött közel három
negyed év óta, — kénytelen műkö
dését ideiglenesen szüneteltetni.

Kényszerítő körülmények követ
keztében néhány nappal ezelőtt a 
Hősök-terén berendezett kórházat 
ki kellel üresiteni és a kórház 
visszaköltözött a régi épületbe. A 
Kajántói-uton lévő épületen azon
ban még javítási munkálatokat kell 
elvégezni és igy a járványkórház 
nem voit üzembe helyezhető. A javí
tási műnk ilatok előrelátható ag még 
legalább két hetet vesznek igénybe 
Befejezésük után a járványkórház 
’smét megkezdi működését.

November 15-ért nyit az Állami 
Magyar Színház

KOLOZSVÁR, november 9. Az Állami Magyar Színház társulatának bérén- 
dezkedése a Színkör újjávarázsolt épületében befejezéshez közeledik. A színház 
igazgatósága most már véglegesen november 15-ben állapította meg a Bánk Bán 
ünnepi díszelőadást. Ez egyúttal a dráma Kolozsvárra küldése 130-ik évfordulójá
nak is méltó ünnepe lesz.

A klasszikus magyar tragédia próbái Janovics Jenő igazgató vezetése mel
lett hetek óta serényen folynak. A tragédia parádés szereposztásban kerül színre. 
Gertrudis királyné — régi híres szerepét— ezen az előadáson vendégként Poór 
Lili alakit ja. Biberach szerepében pedig Janovics Jenő fog fellépni. Bánk Bánt 
Senkálszky Endre, Peturt Fekete Mihály,Melindát Koós Zsófia, Izidorát Bara Mar
git, Endre királyt Lantos Béla, Tiborcot Réthely Ödön, Mikhált Csóka József, Si
mon Bánt Váradi Rudolf, Ottót Flóra Jenő, Myska bánt Borovszky Oszkár, Sólom 
mestert Szentes Ferenc alakítja. De mellettük a legkisebb statiszta szerepet is a 
színház elsőrendű tagjai fogják játszani.

ÁL Színkör elővételi pénztára hétfőn reggel 10 órakor megnyílik és árusítani 
fogja a megnyitó előadás jegyeit. Az előadás kezdete csütörtök délután 6 óra.

SZENKOVICS SÁNDOR BESZÁMOLÓ
JA A VASMUNKÁS OTTHONBAN. A 
kolozsvári Szaluszervezett Tanács fel
hívja az összes gyári, üzemi bizottságo
kat, bizalmiakat, valamint a szakszer*  ex.»fi 
vezetőket, hogy a november 10-én, sm- 
baton délután 4 órakor a Vasmunkás Ott
honban, Fejedelem-utca 17 alatt 
tandó össsválasztmányi ülésen jelenjenek 
meg. Az ülésen Szenkovics .Sándor, az Or
szágos Szaktanács , főtitkára tart beszá
molót.
(*)  HÁZFELÜGYELŐK! Az október 24-én 

.kiadott rendőrségi rendelet szigorúan, elő
írja a fényképes igazolványt. A végleges 
határidő november 15. Alá ezen időn bellii 
nem, jelentkezik 2 darab fényképpel, elveszti 
állását, Jelenekezés a szakszervezetben. Deák 
Ferenc-utca 9, H. emelet. A vezetőség.

A KOLOZSVÁRI CIONISTA HELYI
CSOPORT ÚJJÁALAKULÓ KÖZGYŰLÉSE. 
A cionista szervezet működése a fasiszta 
terror ideje alatt kényszerszünetet tartott 
Most a törvényes engedélyek birtokában 
újrakezdi e működését. Az újjáalakuló köz
gyűlés november 18-án. 10 órai kezdettel a 
Neológ Hitközség székházában lesz, Horea- 
ut 23 alatt.

(*)  HIRDETMÉNY. A Demokrata Zsidó 
Népközösség tisztújító közgyűlése november 
11-én délelőtt 9 óra 30 perckor lesz meg
tartva a Munkás mozgó Patak-utca 4 szám 
alatt! termében.

(*)  FORGALMI ADÖ (impozit cifra de 
afaceri) ügyekben pontos felvilágosítást ad 
az „Organizator4‘. Bartha Miklós-utca 13, 
I. emelet, délután 3—6.

FELHÍVÁS EIjŐFIZETÖINKHEZI 
Tisztelettel felhívjuk mindazon éfőfíze’ 
tőink figyelmét, akiknek előfizetése le
járt, hogy a további előfizetési dijakat 
kiadóhivatalunk előfizetési osztályával 
sürgősen rendezzék.
ÜZÉRKEDÉS ELLENI ÜGYOSZTÁLYT 

létesített a kolozsvári rendőr- 
KAPITÁNYSÁG. A kolozsvári rendőr- 
kapitányság az üzérkedés meggáüásíTa — 
amdyet főleg aszal követnek eü, hogy a kü
lönböző üzletekben az eladásokról éa a vá
sárlásokról megtagadják a számlák kiáilltá- 
eát — elhatározta, hogy a központi rendőr
ségen jnegssetveri az üzérkedés elleni ügy- 
osztálj’t egy rendőrtiszt vezetése alatt, amely 
állandóan fog tevékenykedni. Ez az ügyosz
tály rendelkezésére áll állandóan és, rend
szeresen mindazoknak, akiknek az üzérke
déssel kapcsolatosan panaszuk merül fél, 
vagy akik leleplezett üzérkedésről kivárnak 
jelentést tenni. A közönség érdekeit fogja 
szolgálni ez az ügyosztály, amelyet tévé, 
kenységében minden öntudatos állampolgár
nak kötelessége támogatni az árdrágítók 
károá tevékenységének leleplezése és meg
fékezése érdekében.

(*)  ESKÜVŐI HÍR. Barátainkat, és jóis- 
merőséinket ezúton hívjuk meg1 november 
11-én délben 1 órakor a Horea-ut 39 szám 
alatt tartandó egybekelést ünnepclyünkre.' 
Wefpz Böske Nagyisároly és Eerger Zoltán 
Marosvásárhely. Minden külön értesítés he- 

-lyett.
(*)  HAMBURG koanetika ismét szépít, 

fiatalít. Tanitványkiképzés. Unió-utca 3t fél. 
melet.

MOZIK MÜSOR&f ‘
CAPITOL MOZGö: Helyet as öregeknek!

Kacagtató magyar zenés vígjáték. Kisánő 
műsor: Auschwitzi, a „halálgyár44. (3, 5, 7, 
9). Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné. 
Jegyelővétel délelőtt 11 és 1 óra között.

MEGHÍVÓ

CORSO (volt Edison) MOZGÖ: Eri ex. 
press. Amerikai film. (3, 5, 7, 9). Vasár
nap délelőtt 11 órakor matSn®.

EGYETEM MOZGÖ: Vakáció a Rivieráx 
(3, 5, 7, 9).

MUNKÁS MOZGÖ: Naála. Izgalmas francia 
filmdráma. Műsor előtt híradó. (3, 5, 7). 
Vasárnap délelőtt 11 ői’ákor matiné. Vfe. 
•sámap az előadások kezdőt® 3, 5, 7 és 9 
órakor.

A Ifi. kerületi Kommunista Párt szombaton, november 10-én este 8 
órai kezdettel műsoros bált rendez a

Diákház zenetermében
A műsort _ a munkások adják
Házi k< Sít - Ital - Jó ene - Meglepetések í

....................  iiiiHiiiinii'iHiriiiiiHiüiiiiiiHü'A'; iiiiiiiiiHiii lüHüki.iinmiriiimi.. I

FIGYELEM!

lia jól aluir vacsoi -zdI és 
fi jnalij’ táncolni, november 
10-én szombaton jöjjön cl ;•

Mészáros Szövetség
(Kriza-utcd Hl)

ROYAL MOZGö: Amok. (3, 5, 7, 9}. Vasár
nap délelőtt 11 órakor matiné. Jegyek'rí- 
tel délelőtt 11 és ' óra Icőzőct. Tcleöm 2.

URÁNIA MOZGÖ: Találkozás .Moszkvában.
A nagy szocialista fcrmdolcan cmlékéra 
készült hatalmas s,w«’jetfllm. (3, 5, 7, 9).

| I

| g
november 12-őu kezdi g 
uá ianfo'j’amót |
Jelentkezhetnek amatőr és a 
r>mfessrlenMattikepzc‘ reuny | 
no«?, mnf férfiak ci sofőr- | 
l: ’-.ata irodájában naponta I 
délelőtt &—l-tg, valamint dét- | 
után 3—5-ig Arpád ut 26 I 

| alatt. Teicfon 476. |

Faktúrák, honlerek, carsza- fl 
blokkclt legolcsóbbak a i

Minorita-utoa 3. ______f
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^Kamarazene-hangverseny

Hézagpótló külturmunkira váíláik'ti 
néhány muzsikus, amikor elhatározta, 
hogy öt egymást követő csütörtök 
este előadás és muzsikálás keretében 
bemutatja a zeneművészet nagyjainat: 
arcéiét.

A csütörtök-esti, első összejövetelüket 
Savit- Saens francia zeneszerzőnek szen
telték, születése 110 éves fordulója at
káin ától. A szépszámmal egybegyult ér
deklődőket Teclu zongoratanár üdvözölte 
és vázolta az estélyek célkitűzését, majd 
León Hubert, a helybeli francia intézet 
tanára adott francia nyelven összefog
laló áttekintést Saint-Saens művészetéről.

Saint-Saens müvei közül Teclu (zon
gora), Boaru (hegedű) és Tokay (gor
donka) adtak elő néhányat. Az érdeklő 
dós középpontjában a fiatalkori zongora
hármas (op. 18) állott, melyben a fran
cia mester mozarti eszközökkel, kevés 
szóval, de annál ötletesebben, sok f i
nomsággal aá kifejezést érzékeny lírájá
nak. A lassú tételben itt-ott Verdi Aidá
jának nílusi jelenete jut eszünkbe, a 
scherzóban mesteri hangszereléssel, ke
vés hanggal tudja a szerző bizonyítani, 
hogy milyen nagy mestere a szellemes, 
francia hangszerelésmódnak. A zárőtétál- 
ben keresetlen dallamoknak egész csok
rát vonultatja fel Saint-Saens, éppen 
úgy, mint az előadásra kerülő zongora- 
tokkatában. A műsort a gordonkán ki
fogástalanul előadott allegro appassio- 
nato nyitotta meg.

L. I.

KI TUD RÓLUK ?
Kon Gyula szászfenesi tüzérről, akit a 

26-os tábori tüzérséggel december hónapban 
Szombathely közeléből Németországba vit
tek. Értesítést kér felesége Nagyiklód (Ic- 
lod-Somes) címre.

Kuderna Ferencről, aki. a mult év novem
bertől a folyó év május elejéig a foksányi 
176. táborban a konyhán ellenőr volt. Május
ban állítólag Oroszország felé vitték. Érte
sítést kér felesége Beszterce, Pop Clclo-utca 
2 dmre.

Bázsa Istvánról, akit 1944 október 5-én 
vittek el Kolozsvárról Sopronba. Értesítést 
kér felesége Kolozsvár, Vas-utca 42 cimre.

Mészáros Károly cukrászról, akit a mult 
év október 10-én vittek el. Értesítést kérnek 
szülei Kolozsvár, Dézsma-utca 42 cimre. •

Láger Károly hadnagyról, aki a kolozsvári 
26. gyalogezrednél szolgált és utoljára 1944 
szeptember 19-én Egerbegyröl adott élet jelt 
magáról C. 102 tábori postaszámmal, vala
mint Láger Jenő székaszvezetőről, aki a 
marosvásárhelyi 23-as határvadász pótkeret
parancsnokságnál szolgált és 1945 május 
havában a Szombathely melletti fogolytá
borból adott hirt magáról és Kapros Ernő 
honvédről, aki Kisilván az 1/1. határerődnél 
volt és utoljára 1944 augusztus havában 
adott életjélt magáról. Értesítést kér Láger 
Géza Ferencb&nya, utolsó posta , Egeres, 
Koloz3 megye cimre.

Baga István tizedesről, aki a 33. hegyiva
dász 3. századnál szolgált és tábori posta
száma L. 315 volt. Utoljára 1944 november
ben Tokajnál látták. Értesítést kér felesége 
Kolozsvár, Kökert-utca 98 cimre.

Mezei Lajos 25 éves honvédről, aki a 
26-os zeneezrednél szolgált és 1944 november 
hóban állítólag Medgyesen vitték keresztül. 
Értesítést kér édesanyja Kolozsvár, Elö- 
utca 8 cimre.

SzöUősi Mihály honvédről, aki utoljára 
Borgóprundon volt a 22-es kerékpáros ha
tárvadászoknál. Tábori postaszáma B 528 
volt. Értesítést kér Szöllősl József kereske
dő Kolozsvár, Heltai-utca 20' cimre.

Markocsán Géza honvédről, aki a 25/H 
zászlóalj 2. századának híradósa és And- 
rássy hadapródőrmester tisztilegénye volt. 
Értesítést kér Markocsán Gézáné szatmar, 
Vágáhid-utca 22 cimre.

Nosztray Ferencről, aki a 105. légvédelmi 
pótkeretnél szolgált és utoljára májusban a 
temesvári fogolytáborban volt. Értesítést kél 
édesanyja Kolozsvár, Helsinki-utca 15 címre

Kovács Mihály kolozst, 157 alatti lakos
ról, akit 1944 november 7-én" vittek cl. Ér
tesítést kér édesapja, Kovács József Kolozt 
község 157 cimre.

Fekete Miliály tizedesről, áld tavaly de
cember 2-án a debreceni fogolytáborban volt 
majd Apsalunldn a 14G-os táborban. Érte 
sitést kél’ édesanyja, Fekete Mihályné Besz
terce, Rizs-utca 10 cimre.

Kompusz Antal utászról, aki utoljára ja
nuárban Szlovákiában Mecenzéfen volt. Ér
tesítést kér édesanyja Dós, Bocslcay-utca 55 
cimre.

Daróczi Béla dcrmatal lulcntosról, aki a 
brassói fogolytáborban volt 1911 december 
1-lg, onnan Foksányba, majd Oroszország 
felé vitték. Értesítést kér felesége Kolozs
vár, Györgyfalvl-ut 121 címre.

A szovjet csapatok három hét alatt 
kiürítik Csehszlovákiát

A • hadsereg leszerelésének megkezdésével. Cseh
szlovákia kiürítése két-három heteit vesz 
igénybe.

MOSZKVA november 9. (Rádió) 
moszkvai rádió közölte, hogy a megszálló 
szovjet csapatok megkezdték Csehszlovákia 
kiürítését. Ez összefüggésben van a szovjet

A Dermata 13:0 arányban győzte le a Fermetát
Vasárnapi labdarugó-műsor

KOLOZSVÁR, november 9. A szerda— 
csütörtöki kettős ünnepen a ltitüzött hat ke
rületi bajnoki mérkőzés közül csak egyetlen 
bajnoki mérkőzés került lejátszásra a Der- 
mata-pályán, ahol a Dermata 13:0 (4:0) 
arányban győzte le szép iskolajáték után a 
Fermeta csapatát. A gólok közül Búik, 
Kalló és Both hármat-hármat, mig Frentz 
és Szász két-két gólt rúgott.

Az U—Spárta, Vasas—Kerekdombi MNSz, 
Sanitas—Acélárugyár, Orion—Ékszerészek 
és a CFR—Hegyivadászok mérkőzése elma
radt. Az elmaradt mérkőzések helyett az 
egyetemi stadionban a Vasas az Universi- 
tateával játszott edzőmérkőzést, melyet 6:2 
(2:2) arányban a Vasas nyert meg Bodola 
4, Pállfl és Chiorean góljaival. Az U részé
ről Taranu és Radulescu volt eredményes.

Vasárnap, november 11-ére a labda
rugó alkerület a követk&ő bajnoki mérkő
zéseket tűzte ki: A városi kispályán: dél- 

. előtt 9 órakór Bőrösök—Monostor, vezeti
Szabó. 11 órakor Orion—Zilahi SC, vezeti 
Czinczár. Az egyetemi stadionban délelőtt 9 
órakor Rutextil—Locomotiva, vezeti Czaga. 
11 órakor Fermeta—Ady, vezeti Roos. A 
Dermata-pályán délelőtt 11 órakor Dermata 
Haladó Ifjúság— KKASE, vezeti Reiter. A 
Dermata első csapata vasárnap délután 3 
órakor Besztercén játszik bajnoki mérkőzést 
a CSSB ellen, Radu vezetésével. Désen a 
Someșul — Spetric vezetésével — az Ege
res ellen játszik ugyancsak a kerületi baj
nokságért.

Az eddigi tervek szerint a városi sportte
lepen vasárnap délután 3 órakor a CFR első 
csapata a Victoriával játszik barátságos 
mérkőzést Nicoara vezetésével. Előzőleg 1 
órakor Dermata—Victoria ifjúsági mérkő
zés lesz.

A Vasas vasárnap Nagyváradon 
játszik

KOLOZSVÁR, november 9. A Vasas lab
darúgócsapata a ma reggeli autóbusszal 
Nagyváradra utazott, ahol vasárnap délután 
a Szabadság csapatával játszik visszavágó 
mérkőzést. A Szabadság kolozsvári mérkő
zésén — mint emlékezetes — a Vasas 6:2-re 
győzött a nagyváradiak ellen és Így igen 
nagy küzdelemre van kilátás a holnapi visz-

ROYAL-filmszínház I
Ma és á következő napokon:

Rendezte: ZWBÍg
Fedor OZSP novellája után

Főszereplők: ^arcelleChantal, BnkiíSnoff
Előadások kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor. Jegyelővétel délelőtt 11—1-ig. 

Telefon: 2. — Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné.

SEVILLA P1ST0K ZSIÓSZIMZB
A budapesti vendégjáték előtt:

Vasárnap, november 11-én 
délután 3 órakor:

DÉR LETZTE TERZ 
(Az utolsó tánc) 
Nagy vigoperett.

Vigság! — Tánc! — Szebbnél-szabb melódiák! ;
40 tagú társulat. Saját zenekar, i

a wzm wnmm
■.

Jegyek a Nemzeti Színház pénztárán il v ltha'ók. »

A Közellátási hivatal felhivla a tehcrgérkoc-'i tulajdonosokat, 

kalákát rendez. 
| Indulás reggel 7-kor a Városháza elől. Benzinről a hivatal gondoskodik.

SPORTÉLET

18-án tartják

mérkőzés lesz 
a városi kispá- 
ifjusági intéző-

szavágó mérkőzésen. A Vasas Bonyhádival 
és Pállal együtt utazott le Nagyváradra, 
ahol a következő összeállításban veszi fel a 
küzdelmet: Boros, Demeter, Farmathy, 
Páll, Börzsei, Percnyi, Bonyhádi, Kovács 
TV., Bodola, Kovács V., Szaniszló.

Sporthiradó
Az Ady harisnyagyár labdarugócsapata 

Besztercén nagy sikerrel állta meg helyét. 
A CSSB csapata ellen 1:1 (1:0) arányban 
szép játék után eldöntetlenül játszott. Góllö
vök Kossuth, illetve Mocsán (öngól).

A Schul-kendőgyár labdarugócsapata a 
szerdai ünnepnapon a városi kispályán a Ru
textil ellen játszott barátságos mérkőzést, 
melyet 7:0 (4:0) arányban nyert meg. Gól
lövők Facsádi 2, Nagy 2, Stier, Hajós és 
Szabó.

A Bukarest—Nagyvárad—Kolozsvár váro
sok közötti vasárnapra tervezett birkózó és 
ökölvívó viadalt november 
meg Kolozsváron.

KKASE—Vasas ifjúsági 
vasárnap délután 3 órakor 
lyán. Szöcs Károly, a Vasas 
je kéri az összes játékosok pontos megjele
nését délután 2 órára a városi sporttelepre.

A Vasas úszószakosztálya vasárnap dél
után 4 órakor az egyesület Deák Ferenc-utca 
11 alatti helyiségében tombolával és szépség
versennyel egybekötött táncdélutánt rendez.

RACZ JÁNOS NYERTE KÉZDIVASAR- 
HELY EGYÉNI ASZTALTTENISZ-BAJ- 
NOKSAGAT. Kézdivásárhelyil tudósítónk je
lenti: Nagy érdeklődés mellett rendezték 
meg Kézdivásárhely 1945. évi egyéni asztali
tenisz-bajnokságát, amelyet szetveiszteség 
nélkül Rácz János nyert meg. Második lett 
Papp Gábor, harmadik Reinitz Jenő, negye
dik Gáli Ödön. A bajnokság sorsa erősi küz
delem után dőlt el. Érthetetlen, hogy Kéz
divásárhely asztali teniszezői, akik országos 
viszonylatban is méltó módon megállnák he
lyüket, eddig sehova sem kaptak meghívást. 
’ A BŐRIPARI IVISE Hegedűs, Gulácsi, 

Nagy I., Deheleanu, Román, Ambrus I., Eöt
vös, Orsolya, Bán, Berkes, Szabó és Teleigdi 
játékosai november 11-én, vasárnap reggel 
fél 9 órakor a városi kispályán jelenjenek 
meg. A Bőripari MSE vezetősége.

Kedd, november 13-án 
este 7.30 órakor:

BEI MIER BIST DO SCHÉS 
(Szép vagy) 

Nagy vigoperett.

ADÁS-VÉTEL

SZŐNYEGET, aranyat, ezüstöt és bármi
lyen antik tárgyakat, kereskedőktől is, ’.Val- 
lerstein vásárol, Postakert-utca 16. Telefon 
620. 13577

PERZSA SZŐNYEGEKET veszek és elfo
gadok bizományba eladásra. Rottenberg, Ti
már-utca 10. 13787

VESZEK és eladok mindennemű férfi és 
női ruhákat, télikabátokat és női kosztümö
ket, ágyneműt, fehérneműt és lábbelit. 
Weisz, Malom-utca 10. 14533

HASZNÁLT ruhákat, télikabátokat veszek 
és eladok. Szabadság-tér 19, Grünfeld. 14513

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, tömegbé
lyegeket bárkinél előnyösebben vásárolok 
dollárparitáson. Herczegné, Dávid Ferenc- 
utca tizenkettő. 14325

VESZEK és eladok körkötőgépeket, szvet- 
terkötőgépeket, szemfelszedögépeket, tűket, 
varrógéplábakat. Weisz gépkereskelelmi iro
da, Horea-ut 56. 14752

ÍRÓASZTAL modern, furniros, eladó. Ér
deklődni: „Favorit" ecetgyárnál, Mátyás 
király-utca 4. 14749

MARKAS bécsi gyártmányú rövid, ke- 
reszthuros zongora és egy íróasztal sürgő
sen eladó. Taksony vezér-utca 26. 14722

LEKVARFŐZÉSRE almát, körtét és birs
almát vesz Bothos cukorkagyár, Mócok-utja1 
43. 14721

’ PYROMÉTERT 1200—1500 foltig keresek 
sürgősen megvételre. Délután 6—7 őréig. 
Zsidó kórház 33. szoba, Bernáthné. 14797

JŐKARBAN lévő szalonberendezést, eset
leg bőr- vagy plüssgarniturát keresek meg
vételre. Cim a kiadóban. 14797

PORCELLAN ebédlőkészletet, kávés, 
mokka, üvegkészletet, továbbá ezüst, esetleg 
alpakka evőeszközöket, vitrintárgyakat ke
resek megvételre. Cim a kiadóban. 14697.

FESTÉKET régi, jőminőségüt veszek. 
(Emallt, fimiszt, dúcot.) Grátz clmícstö, 
szobafestő, mázoló, Szentlélek-utca 17. Te- 
lefon 602.

TÉLIKABAT, öltönyök kifogástalan álla
potban eladók. Dávid Ferenc-utca tizenkettő. 

14625
EGY jókarban lévő egylovas stráfszekéü 

eladó. Megtekinthető Tordai-ut 38 alatt. 
14632

OLCSöN eladó szép, tiszta fenyő háló- 
szobabútor, konyhaágy, élelmlszerkamral 
kredenc, ingaóra, modern zománcozott ön
töttvaskályha, porszénnel is fűthető. Emke-t 
utca 5, írisz-telepi Szamoshidnál. 14658

HASZNÁLT ruhát, fehérneműt, bakancsot 
veszek és eladok. Balázs, Unió-utca 12.

14644
ÖCSKA ólmot, rézfürdőhengert, gázcsö

vet, radiátort és kazánt veszek. Arpád-ut 13. 
14804

PIANINö kereszthuros eladó. Király-utca 
24, I. em. 1. 14747

RÉGI bútorokat, használt ruhákat, szőnye
get veszek és eladok. Benedek, Timár-utca 
14. 14735

ELADö sötétkék férfiruha magas termet
re, kitűnő karban, 150 ezer lejért. Arpád-ut 
9, ajtó 5, délután. 14732

EGY Singer bőrvarrógép eladó. Fecske
utca 34, fényezömühely. 14731

HASZNÁLT ruhát, cipőt, fehérneműt és 
varrógépet veszek magas áron. Ugyanott 
eladok a legjutányosabb árban. Zweig, Dó
zsa György-utca 4, az udvarban. 14725 

. BÚTOROK, szekrények, sezlonok, ágyak, 
steiázsik stb. sürgősen eladók. Dávid Fe- 
renc-utca 13. 14712

BALATA szíjat 1—2 m. hosszút és 20 
JŐKARBAN lévő zongorát (pianinót).' 

azonnal megveszünk. Cim a kiadóban. 14687 
cm. széleset keresünk. Goldstein malom. 

14814 
Szent- 
14812 

külön- 
14818 
láda,

TÉLI gyapjúszövet nadrág eladó, 
egyház-utca 3, H. 6.

FEHÉR szobabútor, szekrények 
külön is eladók. Eötvös-utca 35.

ELADö sürgősen egy nagy vasalt
petróleumos hordó pumpával, mérővel és egy 
toalett tükör. Nyárfasor 15. 14836

ELADÖ nagy kredenc. Petőfi-utca 66. 
14841

ELADö rádió 3-|-l lámpás Orion. Megte
kinthető Postakert-utca 1 alatt, az ék’ze- 
részmühelyben. 1484»

TELJESEN uj, tiszta gyapjú fekete zakó, 
mellény csikós nadrággal (alul szüliebb) 
kettőszázezer lejért eladó. Széchenyi-tér 1,
H. cm. ajtó 8. Délután 3 ómkor.

MODERN uj dióháló és kombinált szek
rény eladó. Asz.talosnál II. Méhes-utca G5. 

11826
KÖZÉPMÉRETŰ uj ablakok és ajtók el

adók. Asztalosnál II. Méhes-utca G5. 14826
TEHERAUTÓBA való üzemképes motor 

cindó. Hndak-utja 81. III. kér. 14830
ELADÖ uj télikabát, sarokház, 2 li.iz- 

hely, óra mely G00 napig jár egyszeri fel
húzásra, gyönyörű dísztárgy. Dózsa Gy.-u. 
27. 14831

SINGER süllyesztés varrógépet vennék. 
Címet ármegjelöléssel a kiadóba kéxm 
,,Singer" jeligére. 1481.1

„ZEITIIR" kályha tíz lyukkal kitűnő 51- 
l.apoth.an jutányosán c.lr.dó. Szcntcgyb.iz-u.
I. házfelügyelő. 148.jO



S november II
ELADÓ 4 HP Hofher 8 légkörös locomo- 

Kőcser. Dej. Traian-utoa 42. 14821
GYÜMÖLCSFA csemete megérkezett. 

Rendelést felveszek Torday mükertész. Bu
dai Nagy Antal-utca 9/11.' ■ 14824

ZONGORA, rövid kereszthuros eladó. Ka- 
rol:na-tér 1. I. 8. 14872

EGY férfi bőrkabát eladó. Bcrde M.-u. 2. 
12—2 között. 14871

ANGORA. gyapjú eladó, Czakó Zsigmond- 
utca 20. ■ 14868

ZONGORA, nagy konzultükör, horgany
bádog fürdőkád eladó. Rákóczi-út 20. eme
let. 14867

FEKETE női télikabát és 2 személyes sez- 
lon eladó. Budai Nagy Antal-utca 7. n. 6.

- 14865
MASSZÍV sasszé és diferenciál eladó. 

Cim. a- kiadóban. 14862
ELADÖ nagy gyapjú hozamú fehér és 

szürke angoranyulak. Malom-utca 26. 14861 
KIFOGÁSTALAN kerékpárt, rádiót és 

karórát vennék. Kossuth L.-u. 20. ajtó 4.
■ • 14858

CUKORKÁS dobozok eladók. Kussuth La- 
jos-u. 20. • Cukorkaüzlet, udvarban. 14SÖ8 

ELADÖ egy komplett modern hálószoba, 
továbbá egy komplett ebédlő „florentin" stí
lusban, egy könyvszekrény, egy vitrin, egy 
szimpla garderob, valamint két konyha
szekrény. Érdeklődni 1—3-ig, Forduló-utca 
4. IL emeleten. 14856

EGY fehér modern, mély gyermekkocsi 
eladó. Budai Nagy Antal-utca 85. Szántó. 

14857 
KITŰNŐ rádió 3-}-2-es sürgősen eladó. 

Agoston-u. 3. 14855
ELADÓ egy női és férfi Singer varrógép. 

Malom-u. 10. 14860
ELADÓ modern diófurnéros komplett 

háló, virágállványok, vajszínűre festett ke
rek ásztal, modern tükörasztal, garderob- 
szkrény, 12 személyes Epiág cseh porcel
lán készlet, berámázott márkás festmények, 
gobelinek, függönyök, térítők és egy fekete 
női kabátszövet, butorhuzat, Deák Ferenc1 
utca (Regina Maria) 48. I. 5. Reggel 11-ig, 
délután 4—6. 14879

ELADÓ egy uj 180X120 m. perzsa sző
nyeg. Kuun Géza-u. 32, ajtó 5. 14595

RÁDIÓ Philips 3-f-l olcsón, sürgősen el
adó. Borháncsi-út 32 8Z. 14880

PERZSA szőnyegeket megvételre kere
sek. Címeket a kiadóba kérek. Perzsa jeli
gére. 14882

VALÓDI breitschwanz perzsabundát ke
resek megvételre. Cim a kiadóban. 14883 

EGY körkötőgép eladó, betanítással, Szent- 
péteri-u. 2. 14864

ELADÖ űj festett háló, bükkfa szekré
nyek, íróasztal. Használt hálószoba, festett 
szekrények és egyéb bútorok. Kossuth Lajos- 
utca 32. asztalosnál. ' 14903

GYEREKAGY . eladó. Kemény Zsigmond- 
utca 39.

ANGORA nyulak, ketreccel, 
mel eladók. Holdvilág-u. 66.

ELADÖ 2 vas fütőkemence, 
nagy kápozsta-gyalu, ablakszárnyak, ká
posztás hordó és székek. Agoston-u. 18. 

14895 
JÖKARBAN levő kombinált gyermek

kocsi eladó. Krizbai-u. 29. 14892
FÉRFI nagy télikabát, jókarban eladó. 

Látható' minden nap 12—14 óráig. Mikó- 
utca 44. 14855

ELADÖ jókarban lévő disznóól. Hajnal
utca 49. 14907

750 kgr-os tizedes mérleg sulyokkal ol
csón eladó. Cim: Pali vendéglő, Malom-u. 
20. Vasárnap 10—11-ig. 14911

TANGOHARMONIKAK eladók. Egy drb. 
BŐ basszusos, fehér gyöngyház, regiszteres. 
Egy’ drb. 32 basszusos és regiszteres. Hor- 
vátnál. Endre király-út 90. 14909
. VILÁGOS háló, szép férfi téli kabát ma
gas termetre eladó. Deák Ferenc-utca 23. 
szabóság. 14907

ELADÓ 4 drb. cérna függöny, nagysága 
400 X 300 cm. Cim a kiadóban. 14908

KOMBINÁLT szekrény, rekamié, szalon
garnitúra,: hálók, könyvszekrény, szekré
nyek, asztalok, székek, komodok, sülyesztö 
női Singer ’ varrógép, vitrin, íróasztal, stb. 
kaphatók Kanyarónál, Kossuth Lajos-utca 
14. üzletben; 14888

RÁDIÓT veszek űjabb tipusut. Esetleg 
nem üzemképest vagy lámpa nélkülit. „Rá
dió" jeligére .Erdély könyvesboltba. 14905 

GÉPHURKOLöK figyelmébe! Eladó tizes 
sikkgép 1 mțr széles vaslábakkal nyolcas 
50 széles, 2 szál vezetővel, Triplog varrógép, 
hatos spulnizó, bolyhozógép, körkötőgép 2 

” hengerrel. WEISZ gépkereskedés, Horea-űt 
56. sz. 14761

ELADÓ újonnan festett használt kony
habútor és egy gyönyörűen festett uj kony
habútor. Grátz festő. Szentlélek-utca 17. 
Telefon 602. 14762

14902 
téli élelem-

14901 
egy ágy,

FELHÍVÁS!
Felkérjük a bochumi deportált 
bajtársakat, hogy n< vpmber 10-én, 
szombaton este 7 órakor a Dar
vas-étteremben, ' adák-utca 2, 
bajtársi találkozóra megjelenni 

szíveskedjenek.
Az előkészítő bízott ág.

Gyógyszertár vezetésére alkalmas, 
.Liberó practică“~val bíró, románul 
tökéletesen beszélő

gyógyszerészt keresek

Reök Béláné
Nagykároly, Jókai-utca 1.

I

Világosság

APRÓHIRDETÉSEK
Előfizetési dij egy hőnapra 1000 lej.

Apróhirdetések, szavankirif 50 lej, legkisebb hirdetés 500 lej. Állást keresőknek szavankint 40 le/, 
legkisebb aprónirdetes 400 lej. A kii.di.ba címzett és jeligés leveleknél 50 lej pótdíj fizetendő) 
Keretes hirdetések negyzeicentiméterenkint 120, 140 és 160 lej. Szöveg hirdetés (h rek között. 
szQvankint 120 le*.  Közgazdasági közlemények szavunkint 150 lej. Nyilitér szavankird 200 lej

ALKALMAZÁST KAPHAT INGATLAN-L AKAS

■rr b mu—ii ii ma ■■ 

KÜLÖNFÉLÉK

MOLNÁR szakember biztosíték mellett 
Cc-ra kaphat két járatú és gyapjufesüiös 
vízimalmot, ha egy ragă tort az én anyagom
ból meg tud csinálni. Nőtlen előnyben. Ne
mes-malom Petrozsény. y

ÖNÁLLÓAN jól főző bejárónőt keretek 
egész napra. Érdeklődői Gyuláé Pál-utca 20, 
reggel 7—9-ig. Gr.

CIPÉSZ- és csizmadiasegédet felveszek. 
Berindean. Széchenyi-tér 9. 13808

KERESEK egy 15—16 éves bejáróleányt, 
napi pár órai munkára. Mezeyné, Bástya-u. 
9. Jelentkezni: d. u. 3—5-ig. 14803

ASZTALOS segéd gyerekkocsikészitéshez 
felvétetik. Horea-út 8 szám. 14838

MINDENEST azonnalra felveszek Pálfi, 
Mócok útja 98, ajtó 3. 14844

FIATAL könyvelő (nő) azonnal felvétetik. 
Bodega, Szabadság-tér 33. 14837

KEZIVARRÖLÁNYT keresek angol mun
kához. Rosenfeld női szabó, Dózsa György- 
utca 19. I. emelet. 14876

FŐZNI tudó bejárónő kerestetik azonnal. 
Rákóczi-út 20, emelet. 14867

KöRKöTö gépen dolgozó nőt azonnal fel- 
vszek. Dávid Ferenc-utca 9. 14863

ARTISTA táncszámhoz lányokat szerződ
tetünk. Jelentkezni az Artista Szakszerve
zetben d. e. 10—2-ig. Klastrom-u. 1. 14890

KÉT cipészsegédet, egy evikkoló és eset
leg egy dolgozót felveszek, Fabrica Ardealul 
Ghete si bacanci, Orastie. 14875

ALKALMAZÁST KERES

HÁZVEZETŐNŐNEK ajánlkozók magános 
úrhoz, vidékre is. „Tiszta" jeligére. 14742 

IMP államosított, újonnan létesült ko
lozsvári iskola előkészít perfekt gép- és 
gyorsirőnőket. Az iskola a tanulás befeje
zésekor diplomát ad. Mindenki beiratkoz- 
hatik. Beiratkozások naponta Szentegyház- 
utca 36 alatt. 14512

HAT középiskolát végzett 20 éves leány 
kisebb irodai állást vagy jobb uriházhoz 
gyermek mellé elmenne. Érdeklődni Széche
nyi-tér 19, kapu alatti üzlet. 1473Í

ANGORA és juhgyapju fonást vállalok. 
Alkony-u. 51. 14877

FŐZÖKEMENCE eladó. Alkony-u. 51. 
14877 

HÁZAKHOZ megyek mosni, vasalni, Biri- 
néni. Magyar-utca 46 sz. 14855

BETÁRSULNÉK cca. 3,000.000 lej ösz- 
szeggel megélhetést biztositó üzlethez vagy 
vállalathoz. Cim a kiadóban. 14866

PERFEKT román-magyar gépirőnö iro
dai vagy hasonló állást keres. Cim a ki
adóba. 14899

ELVÁLLALOK incassot vagy bármilyen 
bizalmi állást, igényeim a legszerényebbek. 
„Övadék" jeligére. 14889,

ELADÓ a Malinovszki-téren emeletes ház. 
Attila-uton beköltözhető négy szoba kom
fortos villa. Rákóczi-uton ház több üzlethe
lyiséggel, lakásokkal. Belvárosban beköl
tözhető három szoba komfortos ház. A vasút 
közelében több családi ház. Ezenkívül több 
kisebb-nagyobb ház telek. „Express" iro
da, Kötő-utca 2. 14727

ELADÓ belvárosi ház két- és egyszobás 
lakásokkal, tehermentes. Telefon 438. 14462

ELADÓ belvárosi nagy ház nagy udvarral, 
ipari építkezésre vagy telephelynek alkal
mas a Szamos mellett. Teefon 438.

ÖRÖKLAKÁS modern, kétszobás a 
rosban eladó. Telefon 438.

SZANATÓRIUMNAK, szállodának stb. al
kalmas emeletes kőház melléképületekkel 
Kézdivásárhelyen azonnal kiadó. Érdeklődni 
Brassó, Str. Regina Mária 11 alatt. Telefon 
31-77. 14488

ELADÖ egy szoba konyhás házastelek 
kerttel. Brétfü 37. 14729

BOMBASERULT ház eladó. Veszek egy 
jóállapotban levő kétkerekű taligát. Lusztig, 
Malom-u. 22. 14816'

REKVIRÁLÁSMENTES lakások befeje
zése és bérlete ügyében tárgyal Moll mér
nök. Dózsa György-utca 7. déli 12—1 óráig. 

14812
FIATAL tanárházaspár bútorozott szobát 

keres. Eötvös-utca 35, . 14818
BÉRBE vennék nagyobb gyümölcsöst, le

hetőleg a Dónát-út környékén. Nyilas, Józsa 
Béla-u. 33. 14829

ELEGÁNS bútorozott szoba, fürdőszoba 
használattal azonnal kiadó. Póczy-utca 11. 

14840
1 SZOBA konyha eladó. Dózsa-utca 5. in. 

kér. Érdeklődni Hadak-utja 81. 14830
JöFORGALMU, nagy vevőkörrel rendel

kező sarok-füszerüzlet, külön raktárhelyi
séggel, elköltözés miatt azonnal eladó. Pata
utca 141 sz. 14835

KÉT egymásbanyiló különbejáratu bútoro
zott szobát előszobával keresek sürgősen a 
belvárosban. Magas bért negyedévenkint 
előre fizetek. Ajánlatokat „Sürgős" jeligére 
a kiadóba kérek. 14828

EGY szobás, fürdőszobás garcon lakást, 
vagy különbejáratu bútorozott szobát kere
sek. Vértes, Szabadság-tér 10. 14832
ELADÖ 2500 öl telekparcella, Méhes-utcá

ban. Értekezni Moților 42. gyógyszertárban. 
14881

KÉT iskolás, vagy két fiatalember lakást 
kaphat, mosást, vasalást vállalok itthon. 
Apafi-u. 28. Máténé. 14904

KÖZPONTI különbejáratu bútorozott szo
bát keresek fürdőszobával. Cimet „40.000“ 
jeligére a kiadóba kérek. 14899

KÖZPONTBAN üzlethelyiség kiadó. Cim 
a kiadóban. 14910

«

14463 
belvá-
14464

Nyitrai Piroska névre kiálli- 
lakásbejelentőlap. Érvényte- 

14737 
azt az urat, aki férjemről,

OLCSÓN szállítunk vasúttól, vicékről, 
háztól-házig. „Dacia", Széchenyi-tér 20.

14042
RADIÖJAVTTAST és villanyszerelést jutá

nyosán és pontosan vállal Hann Vilmos rá
dió és villamossági szaküzTet, Postakert- 
utca 16. 14753

NAGYFÜLÜ fekete spanlerkutya, Tuszi 
névre hallgató, eltűnt. Megtalálója vagy 
nyomravezetője magas jutalomban részesül. 
László Irma tánctanárnö, Kossuth Lajos- 
utca 36. 14650

ELVESZETT 
tott rendőrségi 
len.

FELKÉREM
Kovács Ferencről hirt hozott és többször 
keresett a Hadak-utja 174 alatt, közölje 
címét Szappan-utca 22, ajtó 9, Kiss éksze
résznél. 14505

ELVESZETT a Krizbai-utca környékén 
egy irattáska. Kérem a becsületes megta
lálót, Bartha János névre Krizbai-utca 71 
alá beadni szíveskedjék. 14726

KI venne felesbe, hat havi tartásra 2 drb 
hetes malacot. Földes, Szentgyház-utca 9. 

14805
BERBEVENNEK zongorát. Címeket „Zen. 

gora" jeligére a kiadóba. 14817
MEGKÉREM azt a László nevezetű va

sutas urat, aki hazajött Nikolajevböl, Kegy
váradon találkozott Varga Lajossal és egy 
éjszakát Kis Lajos fuvarosnál aludt, tu
dassa címét információ végett. Bogya József 
Jókai-u. 16. I. em.

„MARA" jelzett helyen és a kiadóban is 
levele van. 14842

BUDAPESTRE utazom. Megbízásokat vál
lalok Petöfi-u. 18. I. em.

8

jobbra, 2—4-ig.
1846 ■ 

harmincötös intel- 
Csakis címmel el- 
Levelet a kiadóba 

14852

HÁZASODNA dolgozó 
lektuei müveit hölggyel, 
látott levelekre válaszol. 
„Holnap" jeligére.

HÁZASSÁG céljából 50 éves önálló ke
reskedő, független középkorú nőt keres, ki 
anyagilag és közreműködésével életftárs 
lenne. Címeket: „Élelmiszer kereskedő" jeli
gére. 14870

ANYATEJ kapható, Deák Ferenc-u. 12. 
Farkasné. ' 14873

FÉRJHEZ menne özvegyasszony 35—40 
év körüli intelligens űrhoz. Kis yagyonom 
van. Leveleket „Szerencse" jeligére a ki
adóba kérek. 14885

ÉLELMISZER- és füszerüzlet átadó. Cim 
Pap-utca 71. 14912

BETÁRSULNÉK üzletbe vagy iparüzem- 
be 5,000.000 lej összeggel. Választ „Biztos" 
jeligére kiadóba kérem. 14886

a»

A VASAS Spori UsséssiakesBÍáiyáaals

TÁNC-DÉLUTÁNJA
az e yesület helyiségében vasárnap d. u. 4 
órakor. D ák Ferenc-utca 11.

Tombola Hideg büffé

capitol és uRâma A legsikerültebb magyar zenés, tán- 
mozgókban cos vígjáték, román feliratokkal:

Iteiwt oi
Főszerepekben: Szőke Szakáll» Bársony £3őzsi, Erdélyi Hici, 

Gézen, Dénes Verebes, Halmai
Előadások kezdete: Capitolban 3, 7 és 9 órakor.

Urániában fél 3, féL 5, fél 7 és fél 9 órakor.

Vasárnap défielőtt 11 órakor matiné!
Jegyelővétel délelőtt 11—1-ig.

óra- és ékszerüzlete.
Arany és ezüst ékszerekben, valamint dísztárgyak
ban nagy választék. Aranv- és eziistv6sárlás.

Figyelem! Újra megnyílt a

üveg-, porcellán-, díszműáru- és szőnyegüzlete 
Kossuth Lajos-utca 5 szám alatt.

Fígyelamí

A házi edhalmazottsA | 
kulturbizotlsága november 11-én | 
(vasárnap) dé’után 4 órakor mii-1 

sorral egybekötött 
táwedélutónt 

rendez a CFR Horea-ut 5 alatti 
helyiségében. Tánc reggelig. Olcsó 
ételről és italról gondoskodva van.

Szeretettel meghív mindenkit 
a kulturbizottság.

Szállítási ügyekben 
forduljon bizalommal 

a 
íra®scfflleeti¥“

szállítási vállalathoz,
Szabadság-tér 27.

Telefon: 617.

DrsssWk, híipsssR, kofferek, stb.

amhas“ B. Mertiíer
Bukarest, Mihai Vodă 13, II. em.

Vessek és eladok I 
mindennemű férfi és női g 
ruhákat, télikabátokat, női 
kosztümöket, ágyneműt, fe

hérneműt és lábbelit
Weisz, Halom-utca 10

és STERN
órás és ÉKSZERÉSZ I 

Széchenyi-tér 35.
Arany- és e z ü s t v á s á r 1 á s. >

Minerva Irodalmi és Nyomdai Müintézet Kolozsvár. — Felelős vezető: Kiss Márton igazgató.


